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BA5EL, den 1. Dezember 19GB. BALE, le 1 Dezembre 19GB.

IT 48.
Abonnement
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3 Monate „ 3. —
6 Monate „ 5. —
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Für das Ausland:
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deren Kaum. — Bei
Wiederholungen
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Vereins-Mitglieder
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netto perMillimeter-
zeile oder deren

Raum.

N248.
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Frradiobitlin
Uli dl Biltru

IIoit Karl Gysier-Maurer, Besitzer des
Kurhaus Schweizerhof in Hohfluh ob
Meiringen 70

Patew. Herr C. Naogeli, Hotel Weisses
Kreuz und Frau Wwe. Karl Michel, Hotel
Krono, Meiringen.

Herr Alfred Bobbi-Joos, Besitzer des
Hotel La Margna in St. Moritz-Dorf 70

Paten: HH. P StefTani-Stoppani, Hotel
Stell'ani u Ad. Angst, Direktor de3 Hotel
Sohwoizerhof in St Moritz-Dorf.

Herr John Arpagaus & Cie., Besitzer des
Hotel Royal und Viktoria, Varenna 95

Paten: IIH. L. Breitschmid, Grand Hotel,
Bellagio und Gianella & Bullo, Hotel
Viktoria, Menaggio.

Neujahrsgratulationen.

Seit 1894 hat sich unter unsern Mitgliedern
die praktische Sitte eingebürgert, sich durch
Leistung eines freiwilligen Beitiages an die
Fachliche Foitbildungsschule von den zeremoniellen

Neujahrsgratulationen zu entbinden. Diese
Gaben tliessen dem Tschumi-Fonds zur
Erhaltung* und Förderung der Fachschule zu
und laden wir unsere Herren Kotlegen ein,
einen beliebig grossen oder kleinen Betrag zu
gunsten dieses Fonds an die Redaktion der
„Hotel-Revue" in Basel einzusenden.

Die Spender werden im Organ veröffentlicht
und betrachten sich diese damit von der Versendung

von Neujahrsgratulationskarten entbunden.
Zürich, den 1. Dezember 1906.

Schweizer Hotelier-Verein,
Der Präsident: F. Morloclc.

Souhaits de Nouvelle-Annee.

Depuis 1894 nos Societaires se sont accou-
tumes ä sc liberer de l'usage ceremonieux des
felicitations du Jour de l'An moyennant le veise-
ment volontaiie d'un montant quelconque ä
l'F.cole professionnelle. Ces dous serout \erses
au Fonds Tschumi pour le maintien et le
döveloppement de l'Ecole professionnelle et
nous croyons devoir in viter nos cliers Collegues
ii bien vonloir envoyer ä la redaction del'Hötel-
Revue tonte sonime qu'il leur plaira d'offrir en
faveur de cette nouvelle institution.

Les noms des donateurs serout publies dans
I'organe et ces derniers peuvent, gräce ;i leur
subside, se regarder comme exonere de l'echange
de cartes de felicitations fi l'occasion du renoti-
vellement de l'annee.

Zurich, le 1er decembre 1906.
Societe Suisse des Hoteliers,

Le president: F. Morloclc.

Bis zum 1. Dezember eingegangene Beiträge:
Sommes versees jusqu'au 1er Decembre:

Hr. Balzari F., Hotel Metropole. Mailand Fr. 20

„ Klwert P., Hotel Grande Bretagne, Mailand „ 20

„ Erne M„ Hotol Scbrieder, Basel „ 10

„ Fliiek C., Basel „ 20

„ Kracht C., Hotel Baur au Lac, Zürich „ 20
„ Landry Ch., Hotel Washington, Lugano „ 10

„ Morlock F., Zürich „ 20
„ Otto P., Hotel Viktoria, Basel 20

Tschumi J., Hotel Beau-Rivage, Ouchy
3 geloste Anteilscheine der I* achschule „ 300

L'Union Franco-Suisse.

Nous recevons du Dirccteur de l'Union la
lettre suivante:

A la redaction de l'Hötel-Revue.

Au cours de votre rapport sur l'Union, vous
avez cru devoir publiet* toutes tes lellres des
Hoteliers Adherants (25 sur 300) qui ont repondu
ä ce sujet, mais sans indiquer les signalaires
La redaction assume la responsabilite pour tous
ses correspondants, eile n'avait done pas besoin
de publier les signatures.

Bien qu'elles soient anonymes, il y en a de
Lellement offeusauLes pouir nous quiil est impossible

de les laisser passer sans adresser une
protestation energique.

Selon l'usage en pareille~ma(iere, je viens
done vous prier d'inserer dans votre plus pro-
chaiu numero la reponse que nous avons ä faire
ä ces injures.

A tous ceux qui se disent dupes par l'Union,
nous declarons que non-seutement nous n'avons
jamais trompe personne mais que, au contraire,
nous avons la pretention d'avoir observe toule
la loyaute possible et d'avoir rempli bien au-
delä tous nos engagements, comme nous allons
d'ailleurs l'expliquer ci-apres, — nous le prouve-
rons s'il le faut par des documents indiscutables.

Nous profiterons de la circonstance pour
refuter certains points de votre rapport.

Dans la situation actuelle oü nous sommes
si violemmerit pris ä partie, nous eslimons en
effet que pour mettre fin ä toute suspicion mal-
veillante, dissiper le malentendu qui existe dans
l'esprit de certains Hoteliers, et les rassurer
enfin d'une fagon complete sur ce qu'ils ont
fait avec nous, il est indispensable de leur
rappeler ici:

1° le veritable but de l'Union et le principe
des conventions;

2° les actes que nous avons accomplis;
3° les resultats obtenus.

But de V Union et principe des Conventions.
Nos circulaires originelles de 1903 et 1904
annongant la fondation de l'Union, et envoyees
a tous les Hoteliers indistinclement, ötaient
des plus explicites. Nous exposions bien claire-
ment notre desir formel de vonloir developper
dans les families d'offiriers et de fonetionnaires
franguis (200,000 environ) le goüt des voyages
et excursions en cherchant par une habile et
active propngande ä detruire les prejuges fächeux
qui existent en France sur les deplacements a

l'Etranger et en signalant specialement la supe-
riorite de l'Hötellerie Suisse.

Pour atteindre ce but, nous proposions le
Systeme du rabais, esperant que par des faveurs
speciales un plus grand nombre de ces families
seraient atlirees en Suisse.

C'est dans ces conditions que nous nous
sommes nus en campagne et que nous avons
visite, en meme temps que toutes les Gtes. de
Transport, presque tous les Hoteliers de la Suisse
pour leur developper verballement l'esprit de
nos circulaires. Nous les avons engages alors
ä adherer aux conditions de l'Union consisiant:
1° ii publier dans notre Guide la situation, Ie

rang, et le tarif exact de leur hotel, avec le
rabais consenti; 2° ä payer pendant 5 ans une
cotisation annuelle de 36 francs necessaire pour
couvrir nos frais.

Pour eviter toute contestation an sujet de
cette cotisation et de sa duree, nous avions
toujours soin de bien expliquer que l'Union
n'ayant pas d'autre ressource, il fallait une
periode de temps relativement longue pour ob-
tenir des resultats appreciable-, du reste, cette
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clause d'engagement de 5 ans se trouve repetee
ä 3 reprises differentes sur les bulletins d'ad-
hesion, dont chaque adherent recevait un dupli-
cata apres signature. 11 ny a done pu y avoir
aucune surprise.

Au cours de nos sollicitations, certains
Hoteliers nous ont bien demande de reslreindre le
nombre des inscriptions en n'indiquant pas dans
notre guide leurs collegues voisins, — ce fut
une exception et dans ces cas speciaux Ia
condition a ete mentionnee sur les contrats, — de
meme pour quelques-uns qui ont exige que la
duree fut reduite ä 2 ou 3 ans, — nous ajou-
terons enfin que dans les cas oü nous ne trou-
vions pas les hoteliers ou bien qu'ils voulaient
reflechir, nous leur laissions notre formulaire
en blanc que beaucoup nous ont retourne plus
tard par la poste apres l'avoir rempli et signe.

Pour tous ceux-lä, ce ne sont done pas nos
promesses verbales qui les ont fait adherer ä
l'Union.

Pour les autres, nous affirmons qu'ils ont
signe en toute connaissance de cause, car par
nos explications aussi bien que par la redaction
precise du bulletin d'adhesion, il est de toute
evidence qu'il s'agissait non pas d'une affaire
ordinaire de reclame, ni d'une agence de voyages,
mais d'une entreprise speciale de propagande
collective pour laquelle nous reclamions de
chacun sa parlicipation.

C'eG, ce qui explique pourquoi nous nous
adressions ä tous ceux qu'interesse le mouve-
ment des touristes afin d'avoir le plus d'ad-
herents possible.

Actes accomplis par V Union. En meme temps
que nous recueillions les adhesions 6n Suisse
et que nous editions notre Guide dont la preface

constitue un veritable plaidoyer en faveur
des hoteliers suisses, nous nous occupions de
faire connaitre en France noire heureuse initiative
par tous les moyens possibles et dans tous les
milieux interesses.

C'est ainsi que, grace ä nos relations per-
sonnelles, nous parvenions apres un accord tres
habile avec la Cooperation des Armees de terre
et de mer ä installer notre siege dans les
bureaux meines de cette importante administration,
dont nous nous assurions le concours de son
personnel et de ses services de publicite.

Nous faisions ainsi profiler l'Union de tous
les a vantages d'une organisation analogue ä la
nötre mais ayant deja. 13 annees d'exislence.

Nous nous motions ensuite en rapport
avec les principales administrations eiviles et
militaires de France pour obtenir d'elles l'au-
torisaliou de repandre notre Guide dans leurs
different« services.

Ce resullat important une fois acquis, nous
avons pu faire des envois considerables de
Guides aux Chefs de Services avec circulaire
explicative, — c'est ce qui demontre pourquoi
nous avons dans nos dossiers une ties grande
quantite de lettres de remerciements et d'ac-
cuses de reception emanant de tous les points
de la France, — nous pouvons citer entr'autres
des lettres du Senat, de la Chambre des
Deputes, de Ministeres, de Prefectures, de Colonels,

de Cercles militaires, etc., etc., en faisant
remarquer que beaucoup de ces chefs de
services nous out aide dans notre propagande en
pretant leur concours pour la diffusion de notre
idee et la distribution du Guide.

L'acte d'avoir reussi ä faire penetrer dans
les administrations de l'Etat un guide d'hötel
aussi clair et pratique que le notre constitue
ä lui seul une publicite d'une valeur inestimable

pour nos adherents, car ä n'importe quel
prix ils ne pourraient en faire autant.

Nous devons mainteuant mentionner la
publicite que nous avons faite et continuons

constamment par les voies ordinaires: articles
et annonces de journaux, prospectus, affiches,
etc., sans oublier les conferences avec projections

lumineuses, l'ensemble de cetie reclame
ayant toujours pour but d'engager les families
d'officiers et de fonetionnaires ä entreprendre
des voyages d'agrement en Suisse et rögions
limitrophes et leur recommander d'eviter sur-
tout les periodes de haute-saison.

Si nous ajoutons ä cela les visites et
demarches multiples faites de tous cötes -pour
repandre „la bonne parole'1, on ne pent pas
nier que la somme de travail et la depense
d'argent ont ete considerables et que tous nos
efforts ont bien fait contre-poids aux attaques
d'une certaine presse dont l'„Hötel-Revue" a
parle precedemment.

Resultat. — En depit de plaintes de beaucoup

d'hoteliers disant qu'ils n'ont vu aucun
client de l'Union, nous affirmons (comme
l'„Hotel-Revue" veut bien d'ailleurs le reconnaitre)
qu'un mouvement important de voyageurs
frangais s'est produit gräce 5 notre interme-
diaire.

Mais si la plupart des officiers et
fonetionnaires ont neglige de se faire connaitre en
reclamant le rabais, il faut attribuer cela aux
faits suivants: c'est qu'en voyage d'agrement
oü la depense est facile, on oublie tres sou vent
de profiter des avantages auxquels on a droit;
c'est aussi peut-elre parce que les rabais sont
souvent insuffisanls ou qu'ils sont accordes ä
des epoquos trop avant ou arriere-saison. Dans
tous les cas, nous ne pouvons en ötre respon-
sables.

Si ce mouvement supplemenlaire de
touristes s'est produit des les premieres annees,
il ne pourra que s'accentuer davantage dans
les annees suivantes, contrairement ä ce que
Ton suppose.

Nous en avons la preuve et la certitude
par les demandes considerables de renseigne-
ments et d'envois de Guides toujours croissants
qui nous parviennent de tous cöles.

Nous voulons bien deplorer comme les
hoteliers que la foule des touristes frangais ne
soit pas arrivee aussi vile que nous l'aurions
tous desire, mais il n'en est pas moins vrai
que, par nos efforts et depenses de toutes
sortes, nous avons dejä obtenu un result at
reel et considerable, resullat que beaucoup
d'autres entreprises de publicite bien plus clieres
que Ia nötre pour les hotels, ne peuvent re-
vendiqner ou prouver.

Conclusion. — Apres toutes ces explications
qui prouvent surabondamment que nous avons
ete des defenseurs ardents de la Suisse, nous
comptons que MM. les höteliers reconnaitront
leur erreur ä notre egard et que, au lieu de
combattre l'Union, ils voudront la soutenir.

Neanmoins, nous mamtenons pour ceux
qui ne seraient pas encore convaincus la
proposition de resiliation contenue dans l'article
de votre dernier numero, et, cela pour prouver
notre desir de conciliation et melt re fin ä toute
contestation, car l'abaiulon de la cotisation
5e annee nous empechera peut-ötre d'equilibrer
notre budget.

Le Directeur de l'Union :

P. Bruyant.

P. S. — En ce qui oncerne la derniere
lettre publiee, dins laquelle un hotelier pretend
qu'un de nos agent lui a promis d'une
miniere posilive de lui envoyer une societe de
120 personnes, nous declarons que cette
assertion est des plus fausse, cur jamais nous
avons indique un chiffre quelconque de
voyageurs, ne le sachant par nous-meme. 11 y a
certainement erreur, le dit hötelier confond
avec uno autre emiepii^e.
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JJeiseborcau Jr. Sccltg, fottdott.

Ina Anschluss an unsere Publikation in der
Rubrik Warnungstafel letzter Nummer erhalten
wir folgende Zuschrift:

„Von „Dr. Seelig's Tours" kann ich auch ein
Liedchen singen. Ich hatte die Leitung eines
Hauses ersten Ranges, in einer der Hauptstädte
Italiens. Unter verschiedenen mit uns in
Geschäftsverbindungen stehenden Reisebureaux —
man ist dort in solchen Sachen wenn möglich
noch weniger heikel als bei uns — fand ich
auch obige Firma. Lange Zeit hörte ich nichts
von ihr. Endlich kam ein Avis, dass Mr.
Soundso, ihr „Client"-, uns in den nächsten
Tagen mit seinem Besuche beehren werde. Der
Betrag seiner Rechnung folge per Check. Mr. S.

kam in der Tat an, der Check aber blieb aus.
Wir sahen uns deshalb veranlasst, diesem Herrn
den Sachverhalt mitzuteilen. Er schien nicht
besonders erstaunt und fand seinerseits für gut,
seine Erfahrungen mit der Firma Dr. S. zum
besten zu geben. Was er nun erzählte, spottet
jeder Beschreibung 1 Die Preise, die er für
Unterkunft in allerersten Häusern bezahlt halte,
waren beinahe um die Hälfte höher, als die mit
uns vereinbarten. Es sei aber seit dem Beginn
seiner Reise das erste Haus, das er bewohne,
welches Anspruch machen könne, I. Ranges zu
sein. Im höchsten Grade enttäuscht und erbost,
konstatieren zu müssen, dass er trotz der bezahlten

Jiigh rates" stets in „lowclass houses44

untergebracht werde und dass er nie ein Zimmer
wie ausbedungen erhalte, schrieb er der Firma
einen scharfen Brief mit ernsten Drohungen.
Was geschah"? Er erhielt selbstverständlich
ein höfliches Entschuldigungsschreiben, mit der
Bitte, sich in der nächsten Stadt, anstatt in das
Hotel X, wie der Reiseplan angab, sich in das
Hotel Y bemühen zu wollen. Ich konnte nicht
umhin, ihm auch meinerseits die nötigen
Aufklärungen zu geben. Wir gratulierten uns
gegenseitig. Dem Reisenden konnte und wollte
ich keine Schwierigkeiten machen; unsere
Abmachung galt ja Dr. S. und hielt ich diese Firma
trotzallem noch für zahlungsfähig. Wir
erhielten aber seither weder den Check, noch

irgend eine Antwort auf unsere verschiedenen
Reklamationen. Aber eine neue Geschäftspraxis

dieser „Freunde des Hotels", habe ich
dabei kennen gelernt. Sie suchen jeweilen mit
einem der ersten Häuser einer Stadt in
Verbindung zu treten. Dies ist dann ihr
„Renommierhotel"!! Natürlich müssen sie auch für
ihre kleinere Kundschaft mit kleineren Häusern
korrespondieren.

Das Renommierholel dient hauptsächlich bloss
zum Scheine. In dieses kommen in der Regel
nur Propagandakunden, d. h. solche Leute, die
für andere als Lockvögel dienen können. Alle
Anderen und besonders was nicht ganz helle
ist, kommt in eines der andern Häuser. Je
mehr sie bezahlen, desto freundlicher werden
sie im übrigen behandelt und desto ärger wird
bei nachträglichen Reklamationen über die
Hoteliers im allgemeinen und über die Führung
ihrer Häuser im besonderen losgezogen. Es
wäre gut, wenn der Hotelier sich hie und da
bei Kunden solcher Unternehmen die au diese
bezahlten Preise in Erfahrung bringen könnte;
er käme noch auf manchen Kniff dieser Leute.

Der von der Reise unbefriedigte Gast
vermutet hinter den hochtrabenden Dr.- und andern
Titeln keinen „Rattenfänger14 und ist gewöhnlich

nur zu schnell bereit, die Schuld auf die
räuberischen Hoteliers zu wälzen."

Von anderer Seite wird uns ferner
geschrieben: „Mit „Dr. Seeligs Tours" sind auch wir
reingeplumpst. Er hatte schon einigemale gegen
Vorausbezahlung uns Leute zugesandt und seine
Cheques immer gut eingelöst. Mit dem letzten
nun ging es uns aber wie dem Einsender in
Nr. 47. Die Londoner County Bank hat ihn
eben retourniert mit dem Bemerken; „Refer
to the drawer", zu deutsch: „Hat kein Geld
bei uns!"

Diese Beispiele reden deutlich 1

>($<£

lohnt es sich, in unser« Kreisen Vom

Wintersport so VielAufhebens zn machen

(Eingesandt.)

Diese Frage darf man sich füglich vorlegen,
wenn man den Tarif eines in der Zentralschweiz
über 1400 Meter Höhe gelegenen Hotels studiert,
dessen Prospekt die stolze Aufschrift trägt:
„Winter-Höhenkurort nnd Sportsplatz ersten
Ranges".

Der Tarif lautet:
Pensionspreis von 3 Tagen an Fr. 3.80 pro

Tag und Person.
Mittagessen: Suppe, Fleisch, Gemüse Fr. 1.20
Nachtessen: Suppe, Fleisch, Gemüse „ 1.—
Frühstück: Cafe complet „ —.90
Eierkuchen „ —.60
Erbsensuppe mit Käse und Brot „ —.60
Offene Weine per Liter „ 1.—
Bier per Glas „ —.20
Milch per Glas „ —.20
Logemen t: 1 Nacht: 1 Zimmer

mit einem Bett „ 1.—
1 Nacht: 1 Zimmer mit 2 Betten „ 1.60

Ski und Schlitten genügend zur Verfügung
der Gäste.

Der Prospekt sagt dann ferner, dass den
Klubisten im Klublokal extra reduzierte Spezialpreise

zugestanden werden; also noch billiger.
Einen gesegneten Appetit haben die

Wintersportler in der Regel alle; zum Fettwerden für
den Wirt dürften daher diese Preise kaum sein.

Ellisons elektrisches Automobil.

Mit seinen Versuchen zur Herstellung eines
möglichst vollkommenen elektrischen Automobils

glaubt der berühmte amerikanische
Erfinder nun endlich zu einem gewissen Abschluss
gekommen zu sein. „Ich habe das Metall
gefunden, das ich suchte, und das Problem ist
gelöst", erzählte er einem Besucher in seinem
Laboratorium, J. H. Adams, der von seinen
Beobachtungen im „World Magazine" berichtet.
„Jahre eifrigen Studiums, schwerer Arbeit und
hoher Kosten habe ich daran gesetzt; aber dann
entwickelte sich die Frucht dieser Bemühungen
an einem Tage.14 Mit Hilfe des Kobalt hat er
eine Metallmasse erzeugt, die die Herstellung
elektrischer Akkumulatoren-Batterien
revolutionieren wird. Zur Anfertigung dei neuen
Batterien ist eine Fabrik iin Bau, die imstande
sein wird, täglich lausend davon zu produzieren.
Edison verspricht sich davon eine völlige
Umwälzung unserer Verkehrsmittel. Die elektrischen

Automobile und Lokomotiven, die wir
heute haben, werden dadurch veraltet sein, und
die Pferde sollen von den Strassen der grossen
Städte verschwinden. „Keiner kann sich einen
Begriff davon machen,44 sagte Edison, „wie
ungeheuer viele Versuche ich machen musste, um
zu dem Ergebnis zu gelangen, das ich jetzt
erzielt habe; aber nunmehr bin ich sehr
zufrieden, und im nächten Frühjahr werden die
elektrischen Automobile mit den neuen
Batterien ausgerüstet werden können. Mein neues
Verfahren macht meine Batterie der alten
Bleibatterie vollkommen überlegen. Die alte wog
100 Pfund und war nach kaum zwei Jahren
unbrauchbar; die neue wird bei einem Gewicht
von dreissig Pfund dieselbe Arbeit drei- bis
sechsmal so lange leisten. Sie wird nicht
überlaufen wie die Schwefelsäure-Batterie schon bei
leichten Berührungen, und sie entwickelt nicht
die schädlichen Dämpfe wie diese. Wir haben
25,000 Stück von den alten Batterien gemacht,
jetzt aber deren Herstellung aufgegeben. Es
handelte sich für mich darum, eine Batterie zu
konstruieren, die billiger als die Pferdekraft
arbeitet und daher allgemein zugänglich ist.
Das elektrische Automobil hat auch den Vorteil,

dass es ganz glatt und geräuschlos läuft
und nicht vibriert; jedermann kann es nach
einigen Minuten der Belehrung völlig- sicher
handhaben, während nur ein Erfahrener, einen
Gasolin- oder Dampfwagen meistern kann."

I-

s Permi fd)tes.
H

Ein ernstes Problem: muss man grüssen,
wenn man ein Eisenbahncoupe betritt? Es ist
eine schwer zu lösende Frage, schreibt Emil
Faguet in der Revue Hebdomadaire. Die einen
sagen: „Natürlich muss man grüssen. Man
kommt in eine geschlossene Gesellschaft —
wie sollte man da nicht grüssen?" Darauf
erwidern aber andere: „Ein Gruss beim Erscheinen
in einem Eisenbahnabteil ist wie eine Ankündigung,

dass man mit den darin befindlichen
Personen in Verkehr zu treten wünscht; ein
solcher Gruss ist also gewissermassen eine
Indiskretion." Von den vielen kuriosen Lösungen
der Frage seien nur einige erwähnt: 1. In der
dritten Klasse grüsse man mit einem freundlichen

„Guten Tag, meine Herrschaften"; in
der zweiten mit einem vornehmen Neigen des
Kopfes; in der ersten gar „nicht". 2. Man
grüsse nur, wenn Damen im Coupe sind, weil
man Damen immer grüssen soll; Herren braucht
man nicht zu grüssen. 3. Man grüsst nur, wenn
man aussteigt, nicht beim Einsteigen, weil man
beim Einsteigen noch keinen kennt, beim
Aussteigen dagegen mit den Reisegenossen schon
einigermassen bekannt ist, selbst wenn man
mit ihnen kein Wort gewechselt hat; die
Bekanntschaft rührt daher, dass man mit ihnen
gemeinsam dem Tod ins Auge gesehen hat!
Faguet selbst ist für den Gruss, aber für einen
besonderen, oberflächlichen, diskreten Gruss,
der zu sagen scheint: „Guten Tag, aber fürchten
Sie nichts weiter; ich habe nicht die Absicht,
Sie zu belästigen."

Der einzelne Herr. Ludwig Fulda erzählt
in seinen in der „N. Fr. Pr." veröffentlichten
amerikanischen Eindrücken ein hübsches
Erlebnis. Im Anschluss an die Schilderung des
Respektes, den in Amerika die Frau überall
geniesst, berichtet er: „Sämtliche besseren Hotels
und Restauranis haben einen eigenen
Dameneingang. Für die einzelne Dame ist also überall
gesorgt. Wie es hingegen unter Umständen dem
einzelnen Herrn ergehen kann, musste ich auf
drastische Weise erfahren. In dem grossen
Wintergarten des „Hotel Astor" war
Nachmittagstee mit Musik. Ein Blick, den ich von
der Halle aus hineinwarf, überzeugte mich, dass
eine sehr elegante Gesellschaft den prächtigen
Raum füllte. Ich sagte mir also: Da wirst du
auch deinen Tee trinken, und setzte mich diesem
begreiflichen Enlschluss gemäss mit aller
Harmlosigkeit in Bewegung. Wer aber beschreibt
mein Befremden, als mir an der Pforte von
dem dort aufgepflanzten Cerberus ein gebieterisches

Halt zugerufen wurde! Zuerst dachte
ich, es handle sich um das Eintrittsgeld. Nichts
da, der Eintritt war frei, nur ich musste draussen
bleiben. Eine unwillkürlich von mir angestellte
Nachprüfung meiner äusseren Erscheinung ergab
nichts, was mich als minderwertig oder
verdächtig hätte signalisieren können. Erst ein
kurzes Zwiegespräch mit dem Cerberus brachte
mir des Rätsels Lösung. Ich durfte nicht hinein,
weil ich ein Herr ohne Damenbegleitung war.
Als solcher gehörte ich ins Herrencafe. In diese
heiligen Hallen hatten aber nur Damen Zutritt
oder Herren, die von Damen mitgenommen

wurden. Es blieb mir afso nichts übrig, als
wie ein begossener Pudel ins Herfencafe
abzuziehen, wo ich es lange nicht so hübsch fand;
und darüber nachzudenken, dass mir in Europa
etwas Aehnliches nur passieren könnte, wenn
ich statt eines alleinstehenden Herrn eine'alleinstehende

Dame wäre.44

Froschfarmen in Amerika. Die Franzosen

haben das zarte Fleisch der Frösche
zuerst in ihren Küchenzettel aufgenommen und
waren lange die einzigen, die diese Delikatesse
von Grund aus goutierten. Seitdem aber die
Amerikaner auch auf den Geschmack von
Froschbraten gekommen sind, verbrauchen sie
viel mehr Frösche als die Franzosen für ihre
Kiicheu, so dass bereits in den Sümpfen 'und
Teichen eine gewisse Entvölkerung eingetreten
ist und die Nachfrage nach den hupfenden
Grünröcken kaum noch befriedigt werden kann.
Aus diesem Grunde sind in vielen Teilen der
Vereinigten Staaten regelrechte Froschfarmen
angelegt worden, die die ohnehin schon
zahlreiche Vermehrung dieser Tiere noch vergrössefn,
für ihre Ernährung und Pflege sorgen und

t

grosse, prächtige Exemplare züchten. Die älteste
dieser Froschfarmen in Kalifornien besitzt Richard
Stegg, der überhaupt auf dem Gebiete der
Froschzüchtung eine gewisse Meisterschaft
erlangt hat. In vier grossen, sorgfältig temperierten

und von Mauern eingefassten Teichen
hält er seine Schützlinge geborgen. Durch
Import der schönsten und stärksten Frost-harten
aus Colorado und Florida, die er mit seinen,
einheimischen kalifornischen Fröschen zusammenbrachte,

hat er eine Prachtrasse von erlesener
Schönheit und Grösse hervorgebracht, und
alltäglich werden nun die Frösche mit kleinen
Netzen oder Schaufeln aus den Teichen
herausgenommen und gelangen dann auf die Tafel
der Feinschmecker, die die Zartheit der öte'gg-
schen Frösche zu würdigen wissen. Ein anderer
erfolgreicher Froschfarmer ist F. J. Sauve, der
am Trent-River in Ontario eine ausgedehnte
Züchtungs- und Brutstätte besitzt. Dicht
gedrängt sitzen in seinen grossen Bassins die
Tiere bei einander und werden miCallem
möglichen Futter, mit Würmern, Insekten, kleinen
Fischen, ja sogar Schlangen gefüttert.
Unermüdlich sperren sie die Mäuler auf, -und ihre
Gefrässigkeit ist so gross, dass sie auch auf
einen Köder roter Wolle, der an einem Angelhaken

hängt, sofort anbeissen. Doch werden
sie gewöhnlich nicht mit der Angel gelängen,
sondern mit Gewehren totgeschossen, in
Kanada auch mit Speeren und Armbrusten erlegt.
Seltsam ist eine Froschjagd bei Nacht, denn
die von dem Licht der Laternen geblendeten
Tiere lassen sich dann ohne Mühe einfangen.
Wenn die Tiere in den kühlen Nächten sich
tief in den Schlamm hinein vergraben haben,
so müssen sie erst mit Haken aufgesucht und
dann herausgezogen werden. Häufig geschieht
der Fang mit solchen ein- bis dreizinkigen, mit
Widerhaken versehenen Spiessen oder langen
Angelruten. Ein gut gezüchteter Frosch aus
einer renommierten Farm wiegt bis zu einem
halben Pfund. Der Konsum von Fröschen ist
in Amerika ständig im Steigen; er übeitrifft
den Frankreichs bereits um das Zehnfache, und
der Ertrag beläuft sich jährlich auf über 750,000
Franken.
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Kleine Cljronik. |

M
Engelberg. Das Grand Hotel Winterhaus hat

am 1. Dezember die Wintei Saison eröffnet.

Veyrier. Das Hotel Beau-Söjour geht durch
Vermittlung des Hotels-Office in Genf von Herrn
Defago an Herrn Robert Jenni aus Ins über.

Genua. Das Hotel Continental der HH. Gebr.
Melano ist in den alleinigen Besitz des Herrn Luigi
Melano übergegangen, der das Haus renoviert und
durch Anbau wesentlich vergrössert hat.

Wiesbaden. - Hier wird ^infolge des enormen
Steuerbedarfs der Stadt eine obligatorische Kurtaxe,
die noch nicht existierte, eingeführt. Die neue Taxe
soll bereits im Frühjahr nächsten Jahres in Kraft
treten.

Ber'gün» Dem Gesuche der „Vereinigten Hotels
A. G." betr. Bobsleigh-Schlitteln auf der Strasse
Preda-Bergün im Winter 1906/07 ist von der
Regierung aufzusehen hin bedingungsweise entsprochen
worden.

Luzern. Die Pension Splendide erhält eine
Dependance, die Villa Regina, an der neuen Rigi-
strasse, mit ca. 30 Betten, Appartements, Bädern,
Zentralheizung etc. Der Neubau soll auf April 1907
eröffnet werden.

Zürich. Das Hotel Zürcher Hof wurde laut
„N. Z. Z." mit dem 1. Dezember geschlossen und das
gesamte Personal entlassen, da das Gebäude für
Bureau- und Wohnzwecke umgebaut werden soll.
Mit dem Hotel Zürcher Hof verschwindet eines der
ältesten Hotels Zürichs.

Fremdenverkehr in Bayern. Der
Fremdenverkehrsverein für München und das bairische Hochland

hat die Schaffung eines Fremdenverkehrsrates
beschlossen, der das Hochland mehr als bisher zur
Mitarbeit heranziehen soll. Die Organisation teilt
sich in Gruppen für die verschiedenen Gebiete.

Die Eontrollbücher im Kanton St. Gallen.
Der kantonale Wirtetag vom 27. November beauftragte

den Vorstand, bei der Regierung gegen die
Führung der Kontrollbücher über die freien Tage
des Wirtschaftspersonals vorstellig zu werden; da
es gar nicht möglich sei, dem Art. 39 .des neuen
Wirlschaftsgesetzes nachzuleben. — Die St. Galler
Wirte sind also Leidensgefährten ihrer Kollegen in
Basel.

St. Moritz. Die Gemeinde hat das gesamte
Reklame- und Affichenwesen dem Kurverein
überwiesen entsprechend s.einem Gesuche. — Vom Baue
des geplanten Posthotels noil Abstand genommen
werden. Statt dessen will Herr v. Flugi im Falle
der Genehmigung durch die massgebenden Behörden
ein für den Postbetrieb eingerichtetes Gebäude
erstellen und der eidgen. Postverwaltung mietweise,
überlassen.

Lugano-Paradiso. Die Gemeinde Paradiso hat,
wie uns geschrieben wird, jüngst eine Aysgabjs.vop,.
260,000 Franken bewilligt für Erstellung.'.-eine*,
bestem Wasserversorgung (aus einer Quelle von

Cadro,' die immer gleichviel Wasser liefert), sowie
der Gasbeleuchtung, Ferner soll ein 33 Meter breiter
..Quai mit Anlagen erstellt; werden, anschliessend an

-den Qua« von Lugano. Die Dampfschiffstation wird
vergrössert. Mit sämtlichen Arbeiten soll sofort

' begonnen werden.
Genöve-Champel. La SociMö de l'FIötel Beau-

Sejour it Champel -a decide un agrandissement en
elevant une nouvelle construction dans sou paro et
attenante h l'Hötel actuel. On vient de commencer
les traveaux qui seront poussdes activements pour
etre pret si possible pour l'exploitation le 15 Juillet
prochain. II y aura 75 chambres munies de Cabinet
de toilette aveceau chaudeeteau froide, appartements
avec Salle de bain's et W.-C. privd, Chauffage
central ä basse pression, Grand Hall, ascenseur eto.

Evian. Nous lisons dans la „Fouille d'Avis de
Montreux": Deux nouvelles sooidtds se constituent
actuellement ü Evian sous le patronage et aveo le
concours de la puissante Socidtd des eaux de la
source Cachat; la „Socidtd des hotels d'Evian" au
capital de 2.700.000 frs., et la „Compagnie foneibre
d'Evian-les-Bains", au capital de fr. 1.400.000. II va
etre proeddd incessamment ä la construction d'un
palace autour du Splendide Hotel auquel il sera rolid,
aiusi qu'ä la buvette Cachat et.ä l'Etablissement
thermal sur le quai, au moyen d'un funiculaire. Sera
mende de front la erdation d'un Kurhaus dans le
genre de Celles que l'on trouvo en Suisse ou en
AlFmagne. Ce sera le premier dtablissement de oe
genre en France.

Kontrollbücherkonflikt in Basel. Wir lesen
in der Basler Tagespresse: Das Appellationsgerioht
behandelte am 27. November den Rekurs- eine$
Hoteliers und eines Wirtes gegen ein Urteil jdes
Strafgerichts vom 9. Oktober 1906 wegen
Zuwiderhandlung gegen das neue Wirtschaftsgesetz, resp.
die dazu erlassene Vollziehungsverordnung, weiche
die Führung von Kontrollbüchern über die Freizeit
des Personals vorschreibt. Das Appellationsgerioht
bestätigte das erstinstanzliche Urteil, je 10 Fr. Busse
und eine Urteilsgebühr von 5 Fr. Die Verteidigung,
Dr. Frey, wird grgen das Urteil einen staatsrechtlichen
Rekurs an das Bundesgericht einreichen. Der
gesamte Hotelier- und Wirtoveroin hat sioh mit den
Beklagten solidarisch erklärt.

Tierschutzverein vor Wir hatten dieser Tage
Gelegenheit, in Lanfenburg einen Blick in einen
Fischkasten, in welchem etwa 40—50 lebende Lachse
sich tummelten, zu werfen. Weloh'trauriges Bildl
Auch nicht einer war heil durch das Stauwehr des
Kraftwerkes in Rheinfelden gekommen ; allen waren
die Köpfe zerschunden Wunden bis zu 10 cm Durohmesser

zeigten sich an Kopf und Rücken. Auf die
Frage, warum man die armen Tiere am Leben
lasse, hiess es, dass sie so lange lebend bleiben
müssen,- bis sie ihre Rogen abgeben, die dann in die
Brutanstalt wandern. Da alles Reklamieren seitens
der Fisclyiächter nichts nützt, sollte der Tiersohutz-
verein hier eingreifen und dafür besorgt sein, dass
dieser Tierquälerei beim Stauwerk Rheirtfelden ein
Endo gemacht wird. >

Heimatschutz im Wallis. Den „Basler Naohr."
wird geschrieben: Der Reklameseuohe, die seit
einiger Zeit die Landschaften der Rhoneebene und
der Gebirgswelt überwuchert, soll endlich ein Ende
gemacht werden.. Am 27. November wurde im Grossen
Rate die staatsrätliohe Botschaft nebst Gesetzesentwurf

über Roklameplakate eingebracht. Das
Anbringen von Plakaten, die die Landschaft
verunstalten oder den Schönheitssinn beleidigen, soll nach
diesem Entwurf durch dieses neue Gesetz bei. einer
Geldbusse von 20 bis 200 Fr. untersagt werden.
Anderseits hat der Hotelierverband vom Rhonetal
und Chamonix einhellig beschlossen, sämtliche
Handelsfirmen und speziell die Chokoladefabriken
zu boykottieren, die unsere Landschaft mit solchen
Plakaten überschwemmen. Ein Verzeichnis all dieser
Firmen wird einem jeden Verbandsmitglied zugestellt
werden.

Im Hotel verhafteter Hochstapler. In Rom
wurden letzter Tage einer Dame Preziosen im Werte
von ca. 400,000 Franken gestohlen. Die Fährte des
Diebes wies nach Zürich. Der „N. Z. Z." wird nun
geschrieben : Telegraphisch wurden die zürcherischen
Polizeibehörden benachrichtigt und sofort wurde
alles in Bereitschaft gesetzt, um den Preziosendieb
würdig zu'"empfangen. Der Verdächtige fand sich
Freitag, den 23. Nov. abends, richtig in Zürich ein.
Am Bahnhof mietete der elegant gekleidete Hoph-
stapler einen Wagen, den er nach dem Hotel
dirigierte. Im Hotel, dessen Leitung durch die
Polizei bald vei ständigt war, gebürdete sioh der
Mann als rücksichtsloser Gast, er wollte z. B. das
ihm angewiesene Zimmer nicht beziehen, weil eB
ihm zu hoch lag. Da aber kein Zimmer mehr frei
war, musste er .schliesslich in den vierten Stock
ziehen — zugleich aber hatten sich im Nebenzimmer
einige Detektivs eingemietet. Ins Fremdenbuoh
schrieb sich der Juwelendieb als „Baron von Hompel
aus Recklinhausen" ein. Sein Gepäck liess er sioh
durch die Hotelbediensteten am Bahnhof abholen.
Derr Herr Baron scheint sich jedoch in seinem
Zimmer nicht recht wohl befunden zu haben) "sei es,
dass ihm sein „Gepäck" keine Ruhe liess,»'sei es,
dass ihn die besondere Zuvorkommenheit ihm gegenüber

stutzig gemacht hat.. Gegen z.wei Uhr wollte
er sein Zimmer verlassen — da aber baten ihn handfeste

Leute, keine weitern Fluchtversuche zu
unternehmen und sein Logis mit einer vergitterten Zelle
vertauschen zu wollen. Und dann gings nach der
Polizeikaserne mit dem Herrn Baron. Das Gepäck
war bereits vorausgeschickt worden, in dem Hand-
köfferchen lagen schön geordnet — die gestohlenen
Schmuckgegenstände.

i

öarbe ä nousl j
-

Dr. Seelig's Tours, London. Un hötelier nous
communique le cas suivant pour prömunir nos söcid-
taires contre les relations d'affaires avec ce bureau,de
voyage: „Un touriste recommandd par le burejau

"
Seelig ä un hotel au mois de Septembre passö ayant

,payö ses d^bours extra ordinaires, ötait parti. Or,
un cheque tirö en paiement pröalable par le Dr.
Seelig ä l'ordre de l'hötel ne fut pas honorü par la
banque. L'bötelier croyant qu'il y avait erreur,
öcrivit au bureau le 12 ociobre avec priöre de vogloir
bien regier sa note s'ölevant ä frs- 26.75 frais y

- compris. Point de r6pon-e; ni ä une seeonde
missive du 26 octobre La demande du paiement
fut rditdröe pour la troisibme fois le 10 novembre
par lettre chargee et le bureau sommö de remplir
ses engagements jusqu'au 20 noyembre. Ue terme

" öchu, point de reponso. Ge cas, supposant une
pratique döloyale de la part de ce bureau de Voyage,
nous fut communiquö pour 6tre publik comme
avertissement. "

Hiezu eine Beilage,

Zur gefl. Beachtung.
Bevor Sie ein Hotel, Pension oder Kuretäblisse-

ment kaufen oder mieten, verfehlen Sie nicht,Jvor-
her vom Hol^ls-Offioe in GenfAuskunft und Schätzung
über das Ihnen proponierte Geschäft zu verlangen.
DaB Hotels-Offi.ue in Genf ist von einer Gruppe best-

fv bekannter iHateh'ers geleitet und bezweckt, Käufer
'durch erfnhWimn, uninteressierten Rat zu unterstützen.



Der beste, billige, hitohat sohnelle und bequeme Reise-Weg

NACH LONDON
geht Uber Strassburg-Brüssel-

Ostende-Dover
Peet*Roule
infer Miliehtr
IttttmmitMf

mit Sral SahntlMlMitwi tl£lich. Durchgehende Wagen auch IH. Kl.
Qanz moderne Dampfer in prachtvoller Ausstattung. — Einer
dieser Dampier ist die berühmte „Prinztssin Elisabeth", das erste
Turbinen-Paketboot, das auf dem europaischen Kontinent gebaut
wurde. Dieser Dampfer hat den Weltrekord der Paketboote mit
24 Knoten (bei 45 km in der Stunde) geschlagen und macht die

Seefahrt In nur 9 Stunden 40 Jflin.
TELEGRAPHIE MARCONI UND POSTDIENST AUP JEDEM DAMPFER.

NACH h O N D O N von STRASSBURQ in 15 Stunden ; von BASEL In 17 Stunden.

DDRCHORHINDI (OSTENDE-BASEL u. OSTENDE—SALZBURG Ob. Strassburg, Stuttgart.
WAGRN 10STEN0E—SALZBURG u. TENOE-WIEN üb. Basel, Zürich, Arlberg.

Fahrplanbücher sowie Auskünfte Ober alle den Personen- und Güterverkehr von,
nach und Uber Belgien betreffende Angelegenheiten werden von der Vertretung
der Belgischen Staatsbahnen, St. Albangraben 1, unentgeltlich erteilt.

MONTREUX

Hotel Eden.
In allerbester ruhigster Lage am See

neben dem Kursaal. 305

Modernster Komfort. Garten.

Falle£|fer~Wurscli, Bes.

Direktion, Pacht oder Kauf.
Direktor, Mitglied des Schweizer Hotelier-Vereins, zur Zeit

noch Leiter eines Hotels ersten Ranges, der drei Hauptsprachen
mächtig, verheiratet, sucht mit seiner ebenfalls sehr fachgewandten
Frau passendes Engagement als Direktor, oder die Pacht, event.
Kauf eines kleineren Geschäftes. Jahresstelle oder -Geschäft
bevorzugt. — Prima Referenzen. Offerten unter Chiffre H 345 R
an cfie Exp. d. BI.

TURZUSCHLAGEN
Od
CM

(schlimmste Störung der Nachtruhe) unmöglich durch meine
können von Jedermann CnLl« rvizJn « In hunderten Hotels

beteiligt werden. oCHlclgf(l8,nipi0P. im Gebrauch.

Paar bronziert Fr. 3.76, verniokelt Fr. 4.40 ab Freiburg, Nachn.
Bei grösseren Bezügen Rabatt. C. K&lsmattn, Freiburg i. 8. flo. 24.

Beteiligungs-Gesuch.
Auf nächste Sommer-Saison wird für

Hotel-Pension ==-
(45 Betten) auf frequentem Fremdenplatz des Berner-Oberlandes,
eine im Hotelfach durchaus bewanderte Kraft gesucht zur
selbständigen Leitung, welche sich mit 12—18,000 Fr.
beteiligen würde, zwecks Vergrösserung desselben. Offerten mit
Referenzen befördert unter Chiffre H 344 R die Exp. ds. Bl.

Erfahrener, tüchtiger Kurarzt,
sprachenkundig, sucht auf kommende Saison passendes Engagement.

Offerten unter Chiffre H 448 R an die Exped. ds. Bl.

propri£t£ a vendre.
A vendre, dans la contree de Montreux, une propriete

de 6800 m., sur laquelle se trouve uu hötel de 20 lits
avec un bon cafO-restaurant. Cette propriete tres
bien situöe, en bordure d'une grände route, pourrait recevoir,
le cas 6ch6ant, une grande construction. Pour tous renseigne-
ments s'adresser ä M. L. Rosset, Notaire, ä Montreux.

(H.P. 3972) 1642

^ Winter-

Hurorte s Wintersport

Mur eine zielbewusste, sachgemässe Reklame
kann von Erfolg sein. Lassen Sie sich daher
unparteiisch und gewissenhaft beraten und
fordern Sie kostenlos Propositionen, Klischee-
Entwürfe, flnnoncensklzzen etc. ein von der

Union-Reclame in Luzern
und deren General-Agenturen.

Di
Union Schweiz. Zeitungen LLlnseratengeiMp

Zentrale in LCJZERM Kapellplatz 2

General-Rgenturen und Rgenturen befinden sich in:
Basel, Bern, Wlnterthur, St.Gallen, Glarus, Herisau, Frauenfeld
Biel,Aigle,Montreux,Vevey,LeLocle,Belllnzona,Locarno,Lugano.

Filiale: LRUSAliriE: Rue du Bourg 34

ii ZÜRICH: Münchhaldenstrasse 7.

Vermisst!
wird schon lange von sämtliohen
Hotel- und Pensionsbesitzern ein
Anzug für Kissen und Decken
ohne Knöpfe,weder Knopflöcher
noch Bänder, damit das Durch-
mangen desselben ermöglicht
wird, ohne dass man nachher das
zeitraubende, lästige Knopf- oder
Bandannähen hat.

Der von der Schweiz. Wäsche-
fabrik, Luzern in den Handel
gebrachte und unter Nr. 12 930
gesetzlich geschützte Anzug vereinigt
alle diese Vorteile und bezweckt
ausserdem ein schnelles Anziehen
des Federzeugs. Diese zeitsparende
Neuerung ist hauptsächlich
unentbehrlich für Hotel- und Pensionsbesitzer.

(P 4046) .1645

Man verlange Vorzeigung dieses Anzugs.

IaAUSAXXE
ä vendre, ä proximitd de Saint-
Frangois et au centre des affaires,
2000 mötres de terrain, prix
mod6rd, vue splendide, rdput^s,
et imprenable sur le lac et les
alpes. Conviendrait particuliere-
ment pour la construction d'un
hötel. S'adresser ä Mr. Bretagne,
Rue de Bourg Nr. 11, ä Lausanne
(Suisse). (HP 4C05) 1640

Nouvel appareil (döposö)

permettant de laver les couteaux k
t'eau bouillante en protögeant com-
pletement le manche.

Faute de dgpöt dans la localite
s'adresser directement au seul fabricant

F. Füreder, Leysin.
Prospectus gratis et franco.

Zu verkaufen.
Wegen Krankheit in der Familie

direkt vom Eigentümer ein

Kofel-Pension
im besten Gange mit 25—30 Betten,
an ruhiger, vornehmer Lage in
Zürich. Preis sehr billig. Offerten
sub. Chiffre H 443 R an die
Exped. ds. Blattes.

Billig zu verkaufen
ein so gut wie neuer

Hotelherd und ein
Restaurationsherd

sowie verschiedene neue Herde
mit und ohne Warmwassereinrichtung
neuester Konstruktion. 287

Basler Kochherdfabrik
E. Zeiger, Basel.

.enfousgenres

k^dntillnn.sSuds^

2919 (H1507 G)

\fi

lillßWliiIIPII Twünscht Kaufmann (34 Jahre, un-
verb.), lange Jahre Uebersee als
Faktorei-Chef und Pflanzer tätig
gewesen, seit 3 Jahren Leiter und^
Mitinhaber eines gr. Hoteluntern.'
in aufblüh. Badeorte. Buchführung,
Abschluss, Korresp., Typewriter,
Spraohkenntn. engl. u. portug. la.
Zeugn. u. Refer. (Hotel, Winterkurort

im Süden d. Schweiz bevorz-)
Angeb. erb. unt. V. 6059 C an Haa-
senstein & Vogler A.-G. Hannover.

(HP5084) 1657
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ft ST.BIiAISK
prts Nauehfttsl (Suis#«),

Fountisseur des prineipaux

hotels de la Suisse.

Nombreuses recompenses au*

Expositions nationales,
internationales et universelles.

fournisseur du .Chalet Suisse'

ö Imposition de liilan 19DS

HorsConcours.Membre duJury

NIZZA HOTEL DE BERNE
beim Bahnhof.

—o— 100 Betten. —&—
Einziges nach Schweizer Art geführtes Hotel beim Bahnhof.

Feine Küche. Zimmer von Fr. 2.50 an. Gepacktransport frei.

BV Deutsoh sprechender Portier am Bahnhof.

268 H. Morlock, Besitzer
auch Besitzer lom Hötel de Suöde (früher Boubion) und von Terminus-Hotel.

•W«:

I
I
I
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Vom Wetter
ist jeder in seinem Wohlbefinden und Berufe abhängig, Lambrechts
Wetter-Instrumente sind die Uhren für den Gang des Wetters^, somit

uuentbehrlicli.
Die Schwankungen der Luftfeuchtigkeit, Temperatur und des Luftdruckes sind

nichts anderes als die Wetter-Telegramme der Natur.

LamMt's läettertelegraph
hat die Aufgabe, sie dem Laien verständlich zu machen, damit er auf einfachste

Weise das Wetter voraussehe.
Lambrecht's Wettertelegraph gibt duroh zwei Zeiger die drei genannten
Hauptfaktoren für die Voraushestimmung des Wetters an. Die Wetterprognose
ist dadurch ausserordentlich erleichtert, dass nur die gegenseitige Stellung dieser
Zeiger in der am Apparat befestigten Tabelle aufzusuchen und die daneben

stehende Prognose einfach abzulesen ist.

Preise für Lambrecht's Wettertelegraph
„Modell 190G" (wie Abbildung) Eiclieii-Holzralimen

A. Instrumente in gedrückten Bronze-Gehäusen mit Karton-Skalen Fr. 60. —
B. Desgleichen mit Milchglas-Skalen (wetterbeständig) „ 72. 50

A. und B. mit Thermometer je Fr. 5. — mehr.
Kiste und Verpackung bei unfrankiertem Postversaud Fr. 1. 50.

Prognosentabelle in englischer, französischer, italienischer oder ungarischer
Sprache wird auf Wunsch gratis beigefügt. (01005Z)

Ueber andere Ausstattungen verlange man Preisliste 4 (gratis). 2975

®G
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„Modell 1906"
Länge 54,5 cm
Breite 25 „
Tiefe (vorspringend) 8 „

C. A. Ulbrich & Cie.. „Wettertelegraph", Zürich.

ORRND PRIK PARIS 1900 HORS CONCOURS ST. LOUIS 1904

ERSTE 0ESTERRBCMI5CHE AKTIEN-GESELLSCHAFT

ZGR ERZEÜGÜMG VOM MOEBELM
AOS GEBOGEMEfl HOLZE

HB
ir*v.

JACOB S JOSEF KOHtl »WIEI1

NIEDERLAGE BASEL 5T. LE0MHARD5TR. 9

CAFE-, RESTAURANT- & HOTEL-

EINRICHTUNGEN

SCHLAFZIMMER-, SPEISEZIMMER-,

SALON- UND FANTASIE-MÖBEL

IN GRÖSSTER AUSWAHL UND

IN ALLEN PREISLAGEN

ZU BEZIEHEN DURCH DIE

BEDEUTENDSTEN /AÖBELMAGAZINE

DER SCHWEIZ SOWIE DURCH

ALLE flRMEN DER JHOTEL-

BEDARFSARTIKEL-BRANCHE

-.««r M
ARTHUR KRUPP
BERN DORF, Nieder-Oesterreich.

ScbwenersiUerte Bestehe n. Tafelgeräte für Hotel- n. Pmatpbraiicti

Kein-Tliekel-Koehgesehirre. — Kunstbronzen

Niederlage und Vertretung für die Schweiz bei:

Pilatushot, gegenüber Hotel Viktoria

Prela-Oouranft gratis und franko.

MACHINE AHER10AIHE A LATER LA VAISSELLE
Geschirrspülmaschine

VORTEX"ffnouveau modöle ä bassins et paniers carrös de

The Hamilton Low Co., New-York.
Cette machine röpond aux exigences modernes de propretö
et d'bygiene pnbliques; eile constitue une grande ame¬

lioration du Systeme des anciennes plonges.
Sou iitilitö n'est d'ailleurs plus coutest6e.

Force motrice n£ce8>aire:
Machine ä 2 bassins 1 cheval, ä 3 bassins V,U cheval.
Les prineipanx avantages de la Vortex sont les snivants:

1° Perfection du lavage. 2° Reduction du- personnel.
3° Suppression de la casse et de I'dbrdcbage.
4° Economie de temps et de linge. 336

Repräsentant» pour la Suisse:

ODIEB & CIE., GENEVE
QUAI DE L'ISLE 13.

Etablissements faisant usage de la Vortex:
Hotel Beau-Rivage, ä Geneve. Hotel du Touring-Clnb et de la
Balance, ä Genfeve. Hotel Les Chamois, Leysin. Hotel Eden,
Montreux. Volksküche, Munich. Lungenheilstätten, Grabowsee
(Mark). Restaurant Casanova. Milan. Restaurant Kempinski
et Co., Berlin. Restaurant de TExposition, (Jubiläums
Landesausstellung) Nürnberg. Königliches Forsthaus, Paulsborn
bei Berlin. Neue Photographlsche Ges., Steglitz b. Berlin, etc.

Sur demande, devis d'installation.



Die wirkungsvollste und haltbarste

Isolierung der Kühlräume
Gefrierräume und Eiskeller

m

Metzgereien, Schlachthäusern
Gomestibles-Geschäften

Hotels
etc.

erstellen wir aus den

Imprägnierten

Korksteinplatten:
„Reform"

Vorzüge:
1. Absolut geruchlos.
2. Wasser- u. Feuchtigkeitsbeständig.
3. Dauernd höchste Isolierwirkung.
4. Geringe Raumbeanspruchung.
8. Ueberall verwendbar.

Ausführung durch eigene gut bewanderte
Fach-Arbeiter.

Vorzügliche Referenzen und Zeugnisse.

WflMDR&
BORGEII

c0.
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Korksteinplatten
„Reform"

Korksteinplatten:
„Reform"

Korksteinplatten:
„Reform"

Korksteinplatten:
„Reform"

Generalvertreter der .Korksteinfabrik Grünzweig & Hartmann, G.m.b.H. in Ludwigshafen am Rhein.

Erste und grösste Korksteinfabrik des Kontinents. ~"VK

Porzcllait-6c$cbirrc « « « «für Rotels und Restaurants.
Weltbekanntes erstklassiges Fabrikat.

Vielfach prämiiert mit Staatspreisen und
Goldenen Medaillen. — Grosse Goldene
Medaille des Intern. Hotelbesitzer-Vereins.

Langjährige Lieferanten des Norddeutschen
Lloyd, der Pullmann-Cars, in- und aus-,
k x k x ländischer erster Hotels. x x x x

fetzte AllSZeifhftlltMr Bayerlsche Landes-Ausstellung Nürnberg 1906: Goldene Staats-Medaille „für ganz be-
"* ^ * sondere Leistungen auf dem Gebiete der Fabrikation von Wirtschaftsgeschirren."

Verkaufsstellen Musterlaffer in fast allen grösseren Plätzen des In- und Auslandes. Wo unser Fabrikat
nieht erhältlich, erbitten direkte Anfragen. •, (p..s708xsffi3:.

Tilialen: Bauscher Bros, RCW VOtR, 5S Park Place.

Porzellanfabrik Kleiden, Gebr. Bauschet Kleiden (Bayern).

Beb ruder Bauscher,^_

c

| Hotel-Direktor.
Der Direktor eines Hotels I. Ranges, das von No-

vember bis anfangs März geschlossen bleibt, sucht bis
zur Wiedereröffnung desselben: geeignete Beschäftigung,
sei es als Direktor, Chef de reception, I. Sekretär,

bnv Kassier etc. Offerten unter Chiffre H342R an die Exp.

Nach Wunsch mit neuester Wasserheizung und
bestem Sparrost der Zeit.

CZ ochianrla in allen Grössen mit oderVlflollld U\3 ohne Schiff, emailliert,
grösste Gasersparnis. Zeichnungen uud Preise

gratis. Fur alle
Waren Garantie.

Beste Rsferinzen.

Basel.

Kofel-Direktor,
Oesterreicher, Mitte 30er, routinierter Fachmann, präsen-
table Erscheinung, mit ausgedehnten Relationen, zur Zeit
Letter eines feinen Hauses mittlerer Grösse an der Riviera,
sucht ähnliche Stelle für kommenden Sommer, eventuell
Jahresposten.

Offerten unter Chiffre H 439 R an die Exped. ds. Bl.

iSW

301

Cafes torrefies
ans prix lea plus avantageux.

A. Stamm-Maurer
BERNE. 330

Echantillons et öftres
speciales ä disposition.

Caf6s verts.

Hotel- 8 Kestauront-

« « Buchführung « -
flmerilian. System Frische

fiLohrfratrinrikahisch'e Buchfüh-
'runghacU meinem bewährten

System dnrek Unterrichtsbriefe.
Hunderte ron Anerkennungsschreiben.
Garantiere für den Erfolg.
Verlangen Sie Gratisprospekt. Prima
Referenzen. Richte auch selbst in
Hotel« und Restaurants Buchführung

ein. Ordne vernachlässigte
Bücher. Gehe nach auswärts. 3C2

H. Frisoh, Bücherexperte, Ztirioh L

Zürcher & ZolliMer
ST-GALL

Tülle .^\.^.Toile

Guipure Etamine

EN TOUS GENRES.

Echantillons sur demands.

franco de port. 338

Pommes de table
ä vendre, meilleures esp£ces..
Adresse: M. H. Blanchoud,
Sion. 442

zwei todsichere
Spezialmittel je
p. Kilo Fr. 2. —.
Ia. Referenzen v.
Ludw. Thiele

Mannheim.
1643 (MP 3992)

M. KOCH, Eisengiesserei
ZÜRICH

Eiserne ^Dachstühie
Brücken 'und Stege

*Shedba\jten
Sprengwerke und

Blechträger.
Stelleinrichtungen.

Gewechshäuser u. Veranden :

Schmiedeis. Säulen
Grosses Lager in

1 Trägern

Eisenkonstruktionen
jeder Art

O 1006 Z 2947

Jtehfung l Brunnkresse /
Ist der beste und gesündeste, den ganzen Winter

frisch erhältliehe Salat.
Der diesjährige Schnitt hat begonnen und halte mich hei

Bedarf bestens empfohlen. Per kg. Fr. 0.60, yon 2 kg. an
lieferbar. Probekörbchen ä Fr. 1.60 franko per Nachnahme.

-L Telephon — — Telephon —

ADOLF 9IETEB, OLTEW
1468 Kunst- und Handelsgärtnerei. pick

W9r BETEILIGUNG. ~?PH
Kapitalkräftiger, sprachenkundiger, junger Kaufmann wünscht

sich an nachweisbar rentablem Hotet I. Ranges aktiv-zu
beteiligen. Würde ev. auch einen Posten als Employe intöresse
annehmen. Schweiz, Riviera, Italien. Offerten unter Vcl6303X
an'Haäkenstein & Vogler, Genf. (HP3949) 1635

I Nil! on 9 Iii a Sierre (lalais)
un petit Hötel-Pension cu Restaurant avec grande
terrasse nouvellement construit dans une position magniii-
que en plein midi, ä 5 minutes de la gare. Comfort ipq-
derne, chambre de bäin, lumiere electrique,- eau de sourbe.

S'adresser ä Mr. Clivaz, architecte, Sierre. 415

von der

Maschinenfabrik H. KUMMLER & Co., Aarau

sind in allen

Staaten patent¬

amtlich

geschützt.

von Fr. 437.- an.

waschen,

trocknen und
* i
A

polieren bis 7000

• ; 1' <>. •
Essgeschirre

per Stunde.

Die vollkommenste, erpropteste und billigste Maschine von allen
K2572 Systemen, wird 10 Tage zur Probe aufgestellt. 2953

HC Prospekte und Kostenvoransehläge gratis. Ia. Referenzen.

I.oralioHB d lioli l.
L'Hötel de ville ide. J^ulle, siege des ässefhblees de

commune .et' de ia Justice de Pajx^ sera expose'en location,, par
voie de mises publiques, lundi, 17 döcembre 1906, ä
2 heures du jour, dans une salle particuliere du dit Hötel.

Entree en jouissance, le 1er septembre 1907.
-.;.f

T Ii ininii|ifir| TJ rill
if0*5 Export - Fabrikation - Import

projektiert und übernimmt das

Architektur- und Baugeschäft

LA ROCHE, STEHEUN 4 P
(Ersteller des Grand Hötel de l'Univers in Basel). 331

16 Malzgasse - BASEL - Malzgasse. j6
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Les problemes
de l'industrie hoteliere.

L'industrie hoteliere a et aura toujour* ses
problömes, car le letups marche et la civilisation

fait des progres. Les hoteliers se trouvent
toujours devant de nouvelles exigences, souvent
imprevues, qu'il faut prendre en consideration
et satisfaire. Tous ceux qui ont resolu un de

ces problemes ou qui ont cru ötre pres de la
solution savent combien c'est difficile, et beau-

coup d'entre eux ont eu bien des disillusions.
Qui, soit dans le monde des hotels, soit ail-
leurs, n'a pas entendu parier d'höteliers, de

consortiums, ou de compagnies par actions qui
ont fait de mauvaises affaires? Ort n'a qu'ä
lire' une feuille cantonale des avis officiels ou
la Feuille föderale officielle de commerce. Pres-
que chaque numero nous apprend la faillite
d'un hölel dans une localite quelconque. Ce

sont les suites d'un budget mal etabli, peut-
itre a-t-on achete ä un prix trop eleve ou bien
l'on a repris un hotel ä la legere, tout cela
ajoute ä la concurrence ou ä d'autres circons-
tances defavorables forme un terrain bien
pripari pour la faillite. Malgri des milliers
d'exemples faits pour decourager les plus har-
dis, il se trouve toujours de nouveau des gens
prits ä fonder ou reprendre une maison ä la
iegire. D'ailleurs qui pent affirmer, mime quand
les circonstances paraissent favorables, qu'une
affaire aura un rendement süffisant? Personne.
Qui possede un talisman contre toutes les er-
reurs et les echecs? Personne.

Combien de fois les commencements d'une
carriere d'hötelier ont-ils ete entraves par des
circonstances defavorables, et dans le courant
d'une vie, ces problemes se multiplient sans
jamais trouver une solution complete. Les uns
croient donner plus d'extension ä leurs affaires
en faisant de la reclame qui parait remplir les
conditions d'une bonne reclame, et ce n'est
que pour tomber dans les filets de coureurs
d'annonces ratlines qui plument leurs victimes
ä qui mieux mieux. II est si difficile de tracer
une ligne sure entre la bonne et la mauvaise
reclame, et plus d'un hotelier est devenu la
proie de ce probleme perfide. II n'est pas plus
facile de distinguer oü la concurrence loyale cesse
et oil la concurrence deloyale commence. Le
jugement du Tribunal d'appel de Milan, dans
un cas do ce genre, dont nous avons parle dans
le No 47 de la „Revue des Hötels" donne des
instructions tres precieuses. sur ce point.

L'on ne peut non plus etablir une regle
uniforme sur la maniere de bätir et de meubler
les hötels. La theorie de l'esthetique et les

exigences de la pratique sont souvent difficiles
ä accorder. Aiusi la „Ligue pour la Beaute"
s'eleve mena<;ante chaque fois qu'un bätiment
d'hötel un pen grand parait lie pas cadrer
avec le paysage. C'est encore un probleme que
personne n'a pu resoudre, car il faudrait pour
voir satisfaire la thöorie et la pratique. La
theorie de la beaute architectonique et le principe

de la „Ligue pour la Beaute" ne veulent
pas que dans nos montagnes un bätiment
d'hötel garanti8se par sa grandeur le nombre
de ses chambres, et par' son rendement l'interet
du capital engage. Qui est-ce qui trouvera une
issue?

Les lecteurs de la „Revue des Hötels"
savent que la question de la reforme de la
cuisine d'hötel est aussi ä l'ordre du jour. II est
douteux qu'on puisse trouver une regle applicable

ä toutes les nationalites et ä tous les
centres du tourisme. A notre avis, ce ne serait
pas möme bon, parce qu'une pareille uniformity

serait ennuyeuse. Elle aurait un eff'et pa-
ralysant sur l'industrie hoteliere. D'ailleurs
l'uniformite de la cuisine d'hötel est impossible
vu la diversite des rlimats.

C'est la meine chose pour l'unitication des

prix. Jamais on ne pourra s'enteudre lä-dessus,
meme si les membres des differentes societes
doivent fixer leurs prix sur une base uniforme.
II faut aussi leur laisser fixer la difference de

prix entre hötels de premier, second et troi-
sieme ordre, ce qui variera suivant les
circonstances et les temps.

Enlin, quand 011 parle de problemes de

l'industiie hoteliere, ne faut-il pas ranger le

pourboire dans cette categorie? C'est le pivot
de l'industrie hoteliere et le restera toujours.
I'eut-ötre le mauvais plaisant qui conseil-
lait d'en abolir le nom et de laisser la chose

avait-il raison. Si l'on ne parlait pas de
pourboire, si on, lui donnait un autre nom, le

pourboire serait aboli. Pourquoi nomnier pourboire

un argent qui ne sera nullement employe
pour boire, mais pour payer les choses les

plus necessaires ä la vie ou pour ötre mis ä

l'epargne: cela n'a pas le sens commun. Si
seulement le mauvais plaisant en question
nons avait indique un autre nom. Celui qui
veut abolir une chose doit pouvoir la remplacer
par une autre, saus cela nous nous moquons
de sa theorie. Retribution ou gratification est
trop long, trop peu usite; „perpetuum mobile"
trop savant; sou est trop special pour le
tourisme international, pourboire est blessant,
bonne-main est ii double-sens, done comment
faut-il dire? Nous attendons la reponse.

Ceci ameneryit en meme temps une solution

du probleme des gages du persontie des

hötels, ce qui ne serait pas ä dedaigner. Quoi-
que jusqu'ä present la question des salaires
n'ait pas suscite les memes luttes entre patrons
et employes, que dans d'autres branches, elle
n'a cependant pas encore ete definitivement re-
solue, et un jour ou l'autre il faudra le faire.

Celui qui s'imagine que ce sont la toutes
les questions que contient la boite de Pandore
de l'industrie hoteliere, se trompe grandement.
Les hoteliers de Bale viennent de faire des
experiences peu agreables avec le dernier dada
de la protection ouvriere, e'est-a-dire avec le
reglement sur le temps de repos des employes.
Les lecteurs de la „Revue des Hotels" sont au
courant du conflit qui a eclate entre le gouver-
nement de Bäle-Ville d'un cöte, et les hoteliers
et aubergistes de Bäle d'un autre cöte. Cej
conflit est encore pendant. C'est une preuve'^
combien il est difficile de concilier les interets
de differents groupes quand on veut respecter
les droits et la dignite des deux partis. Nous
serons heureux de communiquer la fin de'
l'affaire ä nos lecteurs et nous saisissons l'oc-
casion pour leur rappeler que le conflit est
avant tout une affaire de forme et non une
affaire de principe, car les patrons sont prets
ä accorder le temps de repos nöcessaire ä leurs
employes.

En ce qui concerne la maniere de traiter le

personnel, il y a dans notre branche encore
bien des points ä regier, mais nous ne voulous
pas les prendre en consideration aujourd'hui.
Dans un prochain numero, nous relaterons
quelques cas tires de la vie pratique qui pour-
ront peut-etre nous eclairer sur quelques-uns
des problemes qui n'ont pas encore re^u de
solution. A-n.

Un etonnant cas de responsabilite

nous est signale par un hotelier; nous repro-
duisons ce communique sans commentaires. Le
voici:

Je logeais chez moi un ouvrier-monteur qui
travaillait dans une entreprise d'electricite. 11

me quitta sans tambour ni trompette, sans
payer ni sa pension ni son logement et sans
empörter ses effets.

Quelques semaines plus tard il m'ecrivit
pour me dire qu'il etait honteux, d'avoir par
suite de manque d'argent pris la clef des champs,
et il me demanda de lui envoyer, contre rem-
boursement, les divers öbjets qu'il avait laisses
chez moi. Ce qui fut fait. Le paquet est soigneuse-
ment expedie mais revient „refuse". En route,
et pendant le trajet du retour, le paquet par
suite des manipulations qu'il subit — se troue.
II en tombe un revolver et des cartouches qui
se repandent sur le plancher du fourgon postal.

Conformement au reglement concernant les

transports dangereux et autres, on fait ä mon
sujet une enquete complete et on m'applique
une amende de fr. 10. Or, je le demandeetais-
je et suis-je autorise ä ouvrir avant de 1'expedier
un paquet qui est laisse chez moi? Ne serait-ce
pas lä une grossiere indiscretion Je ne suis
cependant pas un marchand de munitions pour
armes ä feu, mais j'ai tout simplement reexpedie
le paquet abandonne (dont le contenu m'etait
inconnu) je ne pouvais done pas savoir ce qu'il
y avait dedans. Comment puis-je, comment un
hotelier peut-il se permettre d'examiner aupa-
ravant ce qu'il peut avoir ä reexpedier? Cette
pretention de la Direction des postes föderales
est contraire au droit. Je fais la supposition
qu'un fonctionnaire federal laisse ä l'hötel un
volumineux paquet ficele et cachete — et qu'il
demande qu'on le lui renvoie — ce qui a lieu.
Je suppose ensuite que le paquet contenait un
revolver et des cartouches, qui preeisement ä

ce moment tombent et sont une cause de danger,
ce serait moi, le soi-disant expediteur qui serait
rendu responsable? Puis-je ötre rendu responsable

et etre condamme pour un envoi dont
j'ignore le contenu? Un hotelier a-t-il le droit,
1'autorisation, ou mieux encore le devoir de de-
baller un paquet ferme, contenant des choses
qui ne lui appartiennent pas, et d'y fourrer le
nez avant de faire la reexpedition, et s'il ne le-

fait pas, est-ce ä lui d'en subir les consequences!
eventuelles. <

Le but de ces lignes est de donner un aver-
tissement, car des cas analogues pourraient se
presenter, oü sans manquer ä ses devoirs, e'est-
ä-dire dans le cas particulier aux devoirs de la
discretion, il pourrait neanmoins en resulter
des suites fächeuses.

— >•
Une maison de „confiance".

II existe ä Lugano, sous la denomination
„1'Internationale" une entreprise de reclame
s'occupant specialement d'afflchage. Nous rece-
vons la communication suivante au sujet de la
fa^on dont cette maison soigne les ordres qui
lui sont confies:

„Que pense-t-on en general de la Societe
1'Internationale, entreprise de reclame ä

Lugano? J'ai fait de fächeuses experiences avec
cette societe. Elle aurait du afficher notre
placard le 20 aoüt, dans l'Engadine; tout avait
ete preparö, les placards lui furent envoyes,

mais renseignements pris, aueun de ceux-ci
n'etait en place ä la date du Ier septembre.
A ma question concernant cette absence de
placards, je regus enfin le 11 septembre, une
reponse par carte postale par laquelle on m'in-
formait que la personne chargee de cet affichage
avait du s'absenter et que pour ce motif les
placards n'avaient ete places que le 2
septembre. A ce moment une reclame dans l'En-
gadine n'avait naturellement plus d'interet pour
nous, et au dommage que nous subissions du
fait de la non execution de la publicity pro-
jetee, venaient s'ajöuter des frais supplemen-
taires de depeches, etc. En mon absence, mon
caissier-comptable paya malheureusement une
somme prise en remboursement postal; sans
quoi j'aurais refuse toute facture. On peut
conclure de ce qui precede que la maison en
question traite les affaires d'une maniere bien
speciale et parait meconnaitre ses obligations.
II ne serait peut-§tre pas mauvais de signaler
le fait dans la „Revue des Hotels".

„Tout commB chez nous!"
Kulturhistorische Skizze aus dem Hotel-

und Fensionsleben

von Ernst von Matt.
(Schluss.)

Wie Fräulein Alma in das Wartezimmer
trat, verliess dasselbe eben ein bestens
bekannter Hotelier, um sich vor der Steuerbehörde

zu verantworten. Und'da das Wartezimmer

vom Hauptraume nur durch eine leichte
Holzwand getrennt war, wurde sie zur
unberufenen Zuhörerin folgenden Dialoges :

„Wir haben Sie," hob einer der Steuerbeamten

an, „in gerechter Erwägung des Um-
standes, dass Sie eine ausgezeichnete Saison
hinter sich haben, in eine höhere Steuerklasse
eingereiht und hoffen Sie damit einverstanden,
lieber Herr X.a

Zuerst hörte man nichts als ein schrilles
Lachen, dann aber begann Herr X. im Brusttone

der Ueberzeugung Folgendes zu erwidern

:

„Was, noch mehr wollen Sie von mir haben?
Aber, das ist doch einfach haarsträubend, und,
entschuldigen Sie meine Herren, dass ich es

Ihnen sage, aber darüber zu urteilen, ob es für
'mich eine gute oder schlechte Saison gewesen ist,
sind Sie ja gar nicht im Stande I Freilich, ich
verstehe, wenn man nur darüber urteilen möchte,
dass eine gewisse Anzahl von Leuten jahraus,
jahrein bei mir eingegangen ist, dann kann
iman wohl zu solch einem Schlüsse kommen.
Aber, Du lieber Gott, was heisst das bei den
Preisen, die wir jetzt machen können!
i Sie, Herr Richter, und Sie, Herr Gemeinderat

und Sie, Herr Präsident, Sie haben auch
Familien zu ernähren und" da müssen Sie doch
auch wissen, dass in der letzten Zeit sämtliche
Nahrungsmittel im Preise enorm in die Höhe

gegangen sind und ich gehe gewiss nicht fehl,
wenn ich sage, dass, wenn Sie es noch nicht
wüssten, Sie es gewiss schon zu Hause gemerkt
haben müssen, dass Ihnen Ihre Frau, statt wie
früher vier und fünf Mal die Woche Suppenfleisch

vorzusetzen, dies nun nur mehr drei
Mal die Woche tut. Freilich, für Sie ist das
nicht von Bedeutung, und wenn schon die
Fastenspeisen nicht gerade einen freundlichen
Zug auf Ihren Gesichtern herzuzaubern
vermögen, so lassen Sie sich eben durch die Worte
Ihrer Frauen, die Ihnen leise, ganz leise
zuflüstern: „S'geht einmal nicht anders, Vater,
ich komme mit meinem Haushaltungsgeld bei
den teuern Verhältnissen einfach nicht mehr
aus, und wenn Du halt Fleisch haben musst,
na ja, dann gehe eben zum Ochsenwirt und
lasse Dir ein Portiönchen geben," mit dem
Schicksale aussöhnen.

So bei Ihnen! Bei uns aber, da ist das
anders. Da frägt Niemand, geht's oder geht's

.nicht. Es muss einfach gehen, da wirdeinfach
nur verlangt, ob's teuer, ob's billig ist, — der
Gast frägt nicht darnach und macht man
einmal eine saure Miene, oder möchte man mal
da oder dort etwas beschneiden, so bringen Sie
einem den Speisezettel von Konkurrenzgeschäften
ins Haus und sie liegen einem von früh bis
spät im Ohre und da kommt diese und jene
und flötet einem an: Na, sehen Sie mal, dieses
schöne Mittagessen, und zum Abendessen gibt
es auch keinen Gang weniger als bei Ihnen,
und alles noch um einen ganzen Franken
billiger! — Na, wissen Sie, meine Herren, wenn's
nicht so tragisch wäre, es wäre rein zum
Todlachen mit diesen Konkurrenzgeschäften 1 Sehen
Sie, ich bin ja kein junger Kerl mehr, ich habe
ja schon was erlebt in meinen Jahren, und auch
als Gastwirt gilt ja mein Name so ein klein
wenig etwas. Aber wenn ich so daran denke,
was hier an diesem Orte im Artikel „Gast-
wirtsgewerbea getrieben wird, da komme ich
mir eigentlich recht dumm vor.

Leben und leben lassen war immer mein
Prinzip, aber zum Teufel mit dem Prinzip,
wenn andere Leute keines haben! Kommt da
einer so von ungefähr an diesen Ort, sieht sich

um, sieht unsere Häuser, denkt da im Stillen,
da muss ein riesiges Geld verdient werden,
kann ein Kalbfleisch nicht vom Schweinefleisch,

ein Rindfleisch nicht vom Hammel unterscheiden.

Schadet nicht, angefangen muss werden,
ein bischen Geld hat er, kauft sich Möbel,
mietet eine Etage und nun „Rein in das
Vergnügen !tt Am nächsten Tage hängt ein schönes
Schild vor seiner Wohnung und wer immer
will, kann es da lesen, dass hier eine Pension
allerersten Ranges zu Hause ist, wo für 5 Fr.
alles, tout compris, zu haben ist. Na, ich will
Ihnen gar nicht aufzählen, was die Leute alles
haben für diesen Schundpreis, und nicht nur
einer ist es, ich könnte Ihnen eine ganze
Anzahl an den Fingern herzählen! Ah, ich sehe
schon, was Sie mir sagen wollen, Sie wollen
mir erwidern: „Ja, aber diese Leute können
existieren, warum solltet Ihr es denn nicht
können?" Gewiss können Sie, aber fragen Sie
mich hierüber nichts weiteres. Ich habe Ihnen
ja schon gesagt, die meisten von ihnen hatten
etwas Geld, als sie herkamen, Geschäftskenntnisse

hatten sie keine, sie urteilten nur nach
dem Schein, dieser war ja allerdings gut; was
wir Fachleute durch jahrelanges Ringen, durch
zielbewusstes Arbeiten uns erwerben gekonnt
haben, das stecken wir in unsere Häuser; hätten
wir es nicht getan, wir alle wären heute besser
daran, denn es entfachte nur den Neid und die
Unternehmungslust der Neuangekommenen.

Preilich Hessen unsere Häuser, auf welche
wir ja stolz sein durften, auf einen gewissen
Wohlstand schliessen, aber der Neue, der hinzu
kam, fragte nichts darnach, wie und was es
gebraucht hat, um so weit zu kommen. Und
schlau wollte er sein, der Neue, was kümmert
ihn eine Zeit, was kümmerten ihn
Geschäftskenntnisse, es war ja eine ausgemachte Sache,
das Gastwirtsgewerbe hatte einen goldenen
Boden, und wenn man es schliesslich nicht so
weit brächte, wie diese Hoteliers, was schadet
das? Also immer runter mit den Preisen, auf
diese Art war man doch sicher, sich eine
Clientele zu sichern, mit dem Wenigen, was
man schon hatte, würde man ein ganz schönes
Auskommen haben können. So wurde gedacht
und so wurde es auch getrieben und einer steckte
den anderen an.

Ja, soweit ist es gekommen, dass uns
bürgerlichen Hotels die Preise, welche wir
heute in Anwendung bringen dürfen (ich spreche
nicht von den wenigen grossen Hotels ersten
Ranges, welche ihre Preise immer in der Höhe
halten konnten und welche heute noch
prosperieren), durch diese Dutzende von Pensionen,
welche an hiesigem Orte sind, und welche alle
aus den gleichen Anfängen entstanden sind,
dass uns unsere Preise octroiert wurden, waren
doch diese Pensionen uns eine Zeitlang an
Bettenzahl numerisch überlegen. Wir existieren!

Gewiss, aber kann denn da noch von einer
Existenz überhaupt gesprochen werden, wenn
man weiss, dass man von der Hand zum Munde
lebt? Ist es denn nicht allbekannt, dass viele
unserer Lieferanten infolge dieser
Schundkonkurrenz, die uns alle mitsamt noch ruiniert,
monatelang auf ihr rechtmässig erworbenes
Geld warten müssen!

Früher wurden Schuldenmacher unbarmherzig

in den Turm gesteckt, ja ich glaube, es

gab sogar Orte, wo man sie einfach aufhängte.
Weiss Gott, meine Pierren, wollte man hier zu
Lande mal sauberen Tisch machen, nach diesem
alten Brauche, — unser Gefängnis müsste zehn
Mal so gross gemacht werden als es ist.

Doch genug, meine Herren, Sie sind ja nicht
schuld an diesen Zuständen, aber eines bitte
ich Sie, urteilen Sie nicht nach dem Scheine,
denn dieser trügt.

Im Erwerbe hinaufsetzen wollen Sie mich,
meine Herren, ha, ha, ha, tuen Sie was Sie
wollen, ich werde mich zu keinem Centime
mehr bekennen, trotz der guten Saison, ha,
ha, ha !a

Fräulein Alma hatte die ganze Unterredung
mit angehört, nun aber litt es sie nicht länger
an diesem Orte, denn die Worte, welche sie
aus dem Munde dieses Mannes gehört hatte,
der ihr als ein rechtschaffener und stets zu
Gefälligkeiten bereiter Geschäftsmann bekannt war,
hatten einen tiefen Eindruck, auf sie gemacht.
Der Mann hatte recht und sie fühlte es, auch
sie hatte dazu beigetragen, dass die Verhältnisse
so und nicht anders waren. Nahm sie auch
für das, was sie bot, keine kleinen Preise, so
standen die Einnahmen zu den Ausgaben doch
in keinem Verhältnisse und sie begriff es, dass
auf diese Art nicht weiter gearbeitet werden
könne. Nein, in dieser Verfassung konnte sie
nicht vor der Behörde erscheinen, und kurz
entschlossen trat sie den Heimweg wieder an.

Kaum auf der Strasse angekommen, bot sich
ihr ein anderes Bild. — Was war denn das
für ein Lärm, was wollten denn alle die
müssigen Zuschauer, welche den öffentlichen Platz
ausfüllten War dies nicht der Fleischer, der
ihr heute noch die Rechnung gesandt hatte?
Gewiss, er wars und deutlich vernahm sie
seine alles übertönende Stimme, hörte, wie er
drohend auf die dabei stehenden Personen
einsprach :

„Keinen Schritt weiter mit diesem Gepäck;
das fehlt jetzt gerade noch, dass sich diese
Bagage aus dem Staube machte! Hier, Gendarm,
führen Sie mir diese Gepäckstücke da aufs
Gemeindehaus, der Mann da schuldet mir 500 Fr.,
und entweder zahlt er, oder ich lege Beschlag
auf seine Habe."



„Ist dies richtig fragte der Gendarm den
dabeistehenden Herrn.

Dessen Miene verriet nur zu deutlich, dass
dem so war, und unter dem Johlen der
herumgaffenden Menge bewegte sich, der ganze Zug
langsam zum Gemeindehaus.

Fräulein Alma vermochte noch einen flüchtigen

Blick auf den Herrn, der mit dem
Gendarmen weiter schritt, zu werfen und es schien
ihr jetzt beinahe selbstverständlich, dass es
Niemand anders sein könnte, als einer ihrer
Leidensgenossen, auch so ein Pensionsinhaber,
und sie hatte sich wahrlich nicht getäuscht.

Wiederum stand Fräulein Alma am Fenster;
diesmal hatte sie es geöffnet; das Erlebte zog
noch einmal mächtig an ihrem Geiste vorbei —
doch was war das, tönte das nicht wie leises
Weinen von Frau Käthe's Haus herüber? Horch,
das war ja Frau Käthe, die weinte, und ihren
Mann hörte sie nun auch:

„Nein, liebe Käthe, Herzenskind, ich geb's
nicht mehr zu, dass Du Dich abmühst für
nichts und wieder nichts, lieber, weiss Gott,
ziehen auch wir dahin, wo auch ich Arbeit
finden kann, uud wenn's auch das Leben kostet.
Was liegt mir schliesslich an meinem Leben!
Du kannst Dich alleiue besser durchbringen,
weshalb soll ich Dir auch noch zur Last fallen 1

Keinen Pfennig haben wir verdient, Hind, Du
bist abgehetzt wie ein gejagtes Wild, und auch
Deine Kräfte werden bald erlahmen, wenn es
so weiter gehen sollte! Das weiss ich ja, Kind,
die Kameraden von unserer Genossenschaft
werden Dich nicht sitzen lassen, wenn das
Schlimmste einmal kommen sollte, aber hier,
hier haben wir ja keinen Menschen, der mit
uns fühlt, s'ist, weiss Gott, der reinste Kampf
aufs Messerl"

Fräulein Alma halte genug gehört. Ein
Wort aber war es, das ihr nicht aus dem
Sinne ging, es war das Wort „Genossenschaft!"
Ja, wenn man sich zusammen tun könnte, wenn
man diesen entsetzlichen Kampf aufs Messer
durch ehrliches, offenherziges Zusammenarbeiten
umgehen könnte, da wäre allen geholfen!' Und
Fräulein Alma schloss das Fenster.

üermifd]tes. j
Das Pferdebankett. Sensationelle Bankette

haben sich während der letzten Zeit in den
Vereinigten Staaten rasch eingebürgert. Vor
einigen Tagen wurde, wie berichtet wird, eine
Gesellschaft abgehalten, an der nur „geschiedene
Leutea teilnehmen durften. Diese Veranstaltung
ist schon wieder durch ein Pferdebankett in
den/Schatten gestellt worden. Mr. Harvey Ladew,
ein wohlbekannter New-Yorker Rennstallbesitzer,
hatte zu diesem Fest seine Freunde eingeladen,
um seine Siege auf der Rennbahn zu feiern.
Die zwei erfolgreichsten Pferde nahmen ebenfalls

an dem Festmahl (eil. Sie standen an
der hufeisenförmigen Tafel und verspeisten aus
silbernen Eimern ihren Hafer. Drei andere
Pferde wurden während des Mahles in dem
festlich mit allerhand Sporlabzeichen geschmückten

Saal herumgeführt und von den Gästen
mit Zuckerbrot gefüttert. Die New-Yorker
Zeitungen stellen dieses Bankett weit über
andere Veranstaltungen ähnlicher Art und
meinen, es sei viel fashionabler als ein jüngst
abgehaltenes Affenfestmahl oder ein Hochzeitsdiner,

das von den Beteiligten hoch zu Ross
eingenommen wurde.

Amerikas Eisenbahnen. Nach dem soeben
veröffentlichten Poors Manual hat sich das
Meilennetz sämtlicher amerikanischer Bahnen
im Jahre 1905 um 4716 Meilen vergrössert
und erreicht somit bis zu genanntem Zeilpunkt
die stattliche Ausdehnung von 217,341 Meilen
fertiggestellter Eisenbahnstrecke. Das in
sämtlichen Strecken investierte Kapital belief sich
auf 6,741,956,825 Doli. Aktien und 7,425,261,901
Dollars Bonds, die totalen Verbindlichkeiten der
Linien stellten sich auf 16,292,880,823 Dollars
gegen 15,495,504,651 Dollars im Jahre 1904.
Die Kosten der Eisenbahnstrecken und die
Ausstattung mit rollendem Matei'ial beziffern sich
auf 12,143,997,552 Doli, gegen 11,664,191,134
Doli, im Vorjahre, die Einnahmen aus Transporten

auf 2,112,197,770 Doli., die
Betriebsunkosten auf 1,368,549,574 Dollars und man

schätzt die Anzahl der Passagiere auf 745,446,641
die über eine Strecke von insgesamt 23,906,420,668
Meilen befördert wurden.

Nach dem Railway-Age betrug die
Herstellung in den Waggon- und Lokomotivfabriken
der Vereinigten Staaten:

Loko- Personen- Güter-
motiven wagen wagen

In den ersten 39 Wochen 1906 4326 1992 218,298
In den ersten 41 Wochen 1805 4131 2297 196.672
Im ganzen Jahre 1905 6265 3289 341,315
Im ganzen Jahre 1904 2538 2213 136,561

Da die letzten Monate des Jahros stets eine
auserordentlich umfangreiche Herstellung
aufweisen, schätzt man in unterrichteten Kreisen
die Gesamtfabrikation für das laufende Jahr
auf 6000 Lokomotiven, 4000 Passagier- und
400,000 Güterwagen, in welcher Summe ca.
4000 Waggons, die für unterirdische Linien
bestimmt sind, nicht mit inbegriffen sind.

Eine bestrittene Hotelrechnung von
1846. Die „Strassburger Post" berichtet
folgendes: Im Archiv der Gemeinde Lautenbach
im Renchtal, das auch von Bewohnern Strass-
burgs viel und gern besucht wird, befindet
sich ein Aktenfaszikel aus dem Jahre 1846/47,
dessen auszugsweiser Inhalt weitere Kreise
interessieren und belustigen dürfte. Im „Sternen",
einem heute noch bestehenden und sehr
beliebten Gasthaus, war am 28. August 1846
„Se. Exzellenz der königlich württembergische
ausserordentliche Gesandte und bevollmächtigte
Minister am grossherzoglich badischen Hof,
Herr Generalleutnant Graf von Bismarck, von
Griesbach kommend, abgestiegen und hatte mit
seiner Gesellschaft, zusammen vier Personen,
einen Kaffee getrunken, ausserdem erhielten der
Kutscher, der Bediente und die Jungfer Wein,
bezw. Kaffee. Der Wirt berechnete insgesamt
7 ff. 32 kr., die vom Grafen auch bezahlt
wurden. Nachträglich liess er jedoch durch
das Bürgermeisteramt Lautenbach eine „spezifizierte

Rechnung" einfordern, welchem
Verlangen der Wirt wie folgt nachkam:

1. Seine Excellenz mit 3 Fräulein
für 8 Tassen Kaffee ä 18 kr. 2 fl. 24 kr.

2. Für Weiss- und Schwarzbrot 12 „
3. Für Butter ' 30 „
4. Für Dessert 48 „
5. Der Bediente und Jungfer 4

Tassen Kaffee ä 12 kr. tut 48 „
6. Für Brot 16 „
7. Eine Bisquit-Torte 24 „
8. Eine Flasche Wein 24 „
9. Trauben und Zwetschgen 12 „

10. Ferner der Kutscher für einen
Schoppen Wein 12 „

11. Eine Tasse Kaffee 12 „
12. Brot '2
13. Für Pferdefutter 1 fl. 18 „

Summa 7 fl. 32 kr.1

Das Bürgermeisteramt Lautenbach wurde '<

darauf von Graf Bismarck, bezw. dessen Sekretär
benachrichtigt, dass bei Durchsicht der Rechnung1
alle Ansätze zu hoch, einzelne um. mehr ,als^
das Doppelte zu hoch befunden worden seien'
und die Rechnung wie folgt zu reduzieren sei:

1. 8 Tassen Kaffee ä 8 kr. 1 fl. 4 kr.,
®2. Weiss- und Schwarzbrot 12 „

3. Für Butter 30 „
4. Dessert • 00 „%
5. 4 Tassen Kaffee a 6 ki. 24 „
6. Für Brot 6 „
7. Bisquittorte 00 **)
8. 1 Flasche Wein 16 „
9. Trauben und Zwetschgen 12 „

10. 1 Schoppen Wein 8 „
11. 1 Tasse Kaffee 6 „
12. Brot 2 „
13. Pferdefutter 1 fl. 18 kr.

Summa 4 fl. 18 kr.
Das Bürgermeisteramt wurde ersucht, die

zuviel geforderte Summe von 3 Fl. 14 Kr. von
dem Sternenwirt zu erheben und an die Armen
Lautenbachs zu verteilen und davon, dass dies
geschehen, Anzeige an das Sekretariat der
Gesandtschaft zu machen. Der Sternenwirt
widersprach dem Ansinnen mit der Begründung,
dass er die Preise durchaus nicht zu hoch
angesetzt habe, und dass es ihm unmöglich sei,

*) Dessert doppelt aufgerechnet, da alle Gegenstände

einzeln aufgeführt sind, beim Kaffee auch
kein Dessert herkömmlich ist;

**) wurde nicht berührt, und es ist unwahr, was
der Wirt angibt.

bei den nicht sehr wohlfeilen Zeiten die Tasse
Rahmkaffee um 8 Kr. zu geben. Die Biskuit-
torte sei von der Dienerschaft angeschnitten
nnd zum Teil verzehrt ' worden, könne also
nicht als unberührt wegfallen. Nachdem das
Bürgermeisteramt die Einwendungen des
Sternenwirts zurückgegeben, wandte sich Graf
Bismarck noch an das Oberamt Oerkirch und
dieses verwies die Sache an das Bürgermeisteramt

Lautenbach zurück, da sie zur Kompetenz
des Bürgermeisters gehöre. Dieser erkannte
dann nun, dass Sternenwirt Spinner den Betrag
von 3 Fl. 14 Kr. binnen 8 Tagen bei Vermeidung

der Exekution an die Armenkasse
abzuführen habe. Im Urteil ist unter anderem
ausgeführt, dass es keineswegs in der Ordnung
sei und nach Rechtsgrundsätzen unbillig
erscheinen müsse, einen durchreisenden Fremden,
und namentlich eine vom Staate so hochgestellte

Person derart zu überfordern. Die
Zehrungen seien mit dem -von Seiner Exzellenz
berechneten Betrag von 4 Fl. 18 Kr. nach
Ortsüblichkeit noch sehr gut bezahlt, und es liege
nicht in der Absicht des Grafen v. Bismarck,
den Sternenwirt in seiner Rechnung zu
benachteiligen. Sternenwirt Spinner war zur mündlichen

Eröffnung des Urteils nicht erschienen
und so wurde ihm das Urteil schriftlich
zugestellt. Die Verhandlungen hatten ein volles
Jahr gedauert.

Die Sardinen. Es ist bekannt, dass die
Sardinen nicht alle Jahre an der Küste der
Bretagne in Fülle vorhanden sind und dass in
den Knappheitsjahren die Krisis für die
bretonischen Fischer sehr bedenklich ist. Heutzutage
ist die Schachtel Sardinen auf dem Tisch aller
Völker etwas ganz Gewöhnliches, und es ist
daher geschäftlich von grosser Bedeutung, ob
der Fang reich oder karg ausfällt. Und doch
ist die Geschichte dieses schmackhaften und
gesuchten Fischgerichtes nicht viel älter als
fünfzig Jahre. Der Sardinenfang in der
Bretagne — so wird in der Nuova Antologia
erzählt — ist zwar uralt, aber der Fisch wurde
früher nur gepresst und gesalzen; erst im
vorigen Jahrhundert begann man ihn besonders
zuzurichten, zuerst in Butter, dann in Olivenöl.
Noch später führte man das jetzt übliche
Zubereitungssystem ein: man liess den Fisch in
siedendem Oel kochen, um ihn dann in
derselben Flüssigkeit zu konservieren. Die ersten
Sardinenvertriebshäuser entstanden im Jahre
1844 in Nantes, und die Industrie entwickelte
sich rasch in der ganzen Gegend und dann in
anderen Ländei'n. Die Zubereitung ist sehr
sorgfältig oder soll es wenigstens sein. Eingeweide

und Kopf der Sardinen werden
weggeworfen; die Fische bleiben dann zwei oder drei
Tage in einer Salzlake und werden darauf an
der Sonne getrocknet. Nach dieser Prozedur
legt man sie für wenige Sekunden in kochendes

Oel, worauf sie in die bekannten
Blechschachteln wandern, die, nachdem sie bis zur
Hälfte mit Oel gefüllt worden sind, hermetisch
verschlossen werden. Die geschlossenen Schach^
teln werden in kochendes Wasser oder in ein"
auf 120 Grad erhitztes Oelbald gelegt. Bei dieser
Temperatur müssen die Seilen der Schachtel
bauchig (konvex) werden, was den Beweis
liefert, dass die Lötung gut ist; in anderem
Falle müssen die Schachteln noch einmal gelötet
werden. Die nach dem Bade wieder erkaltete
Schachtel verliert ihre Runderhabenheit. Alle
Keime, die die tadellose Konservierung der
Sardinen bedrohen könnten, sind durch die
hohe Temperatur vernichtet worden.

Schnelligkeitsmesser. Seit einigen Tagen ist
ein Motorwagen der Birsigtalbahn (Basel-Flüh)
versuchsweise mit einem neuen elektrisch betriebenen
Schnelligkeitsmesser versehen, welcher die stündliche
Schnelligkeit von 12 bis 39 Kilometer je von 3 zu
3 Km. durch vorspringende, leicht sichtbare Zahlen
anzeigt und somit dem Wagenführer ermöglicht, die
vorgeschriebenen Schnelligkeiten genau innezuhalten.
Der Apparat, eine neue Erfindung, noch bei keiner
Bahn eingeführt, ist sehr sinnreich.

Elektrischer Bahnbetrieb in Italien. Der
„N. Z. Z." wird aus Mailand geschrieben: Die
Generaldirektion der Staatsbahnen hat beschlossen, in den
grösseren Tunnels den elektrischen Betrieb
einzuführen. Man hofft durch denselben, gegenüber dem
Dampfbetriebe, fast eine Verdoppelung des Verkehrs
herbeizuführen. Die Ausführung der Umwandlung

in dem über 9 Km. langen Giovitunnel, auf de
Linie Mailand-Genua, wurde der amerikanischen
Gesellschaft Westinghouse übertragen. Die Kosten
belaufen sich auf etwa 6 Mill. Lire. Desgleichen
wurde die Firma Ganz & Cie. in Budapest mit der
Einführung des elektrischen Betriebes im Tunnel
duroh den Apennin zwischen Savona und S. Giuseppe
beauftragt. Am Wettbewerb um diese beiden
Arbeiten hatten

^
sich ausserdem die Gesellschaften

Brown, Boveri, Thomson-Houston und Lahineyer
beteiligt. In den teohnisohen Bureaus der
Staatsbahnen werden ferner die Vorstudien gemaoht für
die Einführung des elektrischen Betriebes auf den
Linien Turin-Modane und Pistoia-Porretta, auf der
Strecke Bologna-Florenz, und dürfte die Ausschreibung
des Wettbewerbes für die Ausführung wahrscheinlich
bald erfolgen.

Schnellzüge in Deutschland. Während seit
mehreren Jahren der schnellste Zug Deutschlands
der eine Durchschnittsgeschwindigkeit von 86,1 Km.
erreichende D-Zug zwischen Hannover und Wittenberge

war, haben ihn im laufenden Winterhalbjahr
infolge Beschleunigung mehrere Züge Uberholt,
darunter auch zwei badische. Auf eine Entfernung
von über 60 Km. mit einer Stundengeschwindigkeit
von mehr als 80 Km. fahrende Schnellzüge hat
Preussen jetzt etwa 25, Baden 8 und Elsass 7. Alle
übrigen deutsohen Bahnen erreichen diese
Geschwindigkeit nicht, bezw. nur auf kurze Strecken.
Die schnellsten Züge der einzelnen deutschen
Verwaltungen bei über 60 Km. Entfernung ohne Anhalt
sind gegenwärtig in Preussen: D-Zug zwischen
Berlin und Halle 161,7 Km. in 1 Std. 50 Min., das
sind 88,2 Km. in der Stunde; Baden: D-Zug Nr. 109
zwischen Freiburg und Offenburg 62,8 Kilometer in
43 Minuten, das sind 87,6 Kilometer in der Stunde;
Elsass: die 4 D-Züge, 5, 6, 163 und 179*zwieohen
Strassburg und Kolmar 65,4 km in 48 Min., d. s.
81,8 km in der Stunde; Pfalz: D-Zug 5 zwischen
Strassburg und Ludwigshafen 134,3 km in 1 Std.
42 Min., d. s. 79 km in der Std.; Saohsen: Personenzug

zwischen Leipzig und Riesa 65,8 km in 51 Min.,
d. s. 77,4 km in der Std.; Bayern: D-Zug 93 zwisohen
München und Günzenhausen 160,6 km in 2 Std. 5 Min.,
d. s. 77 km in der Stunde; Württemberg: Schnellzug
17 zwischen Ulm und Friedrichshafen 103,6 km in
1 Std. 25 Min., d. s. 73,1 km in der Std. Auf kürzeren
Strecken werden 90 und mehr Kilometer
Durchschnittsgeschwindigkeit erreicht. — Bekanntlich
hängt die erreichte Schnelligkeit auch von dem zu
durchfahrenden Gelände ab.

Lausanne. En sdjour dans los hötels de 1er et
2» rang de Lausanne-Öuohy du 1er au 7 novembre :
Angleterre 1130, Russie 1107, Franoe 947, SuisBe 800,
Allemagne 504, Amdrique 556, Italie 143, Divers 252.
— Total 5439.

Davos. Amtl. Fremdenstatistik. 10. bis 16. Nov.
Deutsche 1055, Engländer 308, Schweizer 309, Franzosen

182, Holländer 92, Belgier 34, Russen und
Polen 349, Oesterreicher uhd Ungarn 124,
Portugiesen, Spanier, Italiener, Grieohen 116, Dänen,
Schweden, Norweger 28. Amerikaner 38, Angehörige
anderer Nationalitäten 33. Total 2668.

Zweierlei Ansichten. „I sag's ja immer", meinte
ein Gast, „nix ist besser als ein Kalbsbraten!" — „Und
ich", sagt sein Tischqachbar, „und ich sag', ein
Kalbsbraten ist besser als nix 1"

Einen drolligen Feuerwehrbericht gibt das
Organ für Schornsteinfegerwesen naoh der Oester-
reichisoh-Sohlesischen Feuerwehrzeituug: Der ländliche

Feuerwehrkommandant meldet: „Das Feuer
entstand durch Irrsinnigkeit des Joseph Nagel, oder
weil Kinder zum Viehfuttern verwendet wurden; es
laufen verschiedene Gerüchte im Dorfe herum. Der
Feuerlärm erfolgte durch Läuten der Glocken und
Signalisten vorschriftsmässig. Der Feuerreiter
verfehlte seinen Weg, denn die Landstrasse war sehr
benebelt. Der Besitzer des Brandobjektes konnte
keine Lösohversuche maohen, weil er kein Wasser
hatte und weil er nicht zu Hause war. Eine Feuerwehr

kam bis anderthalb Kilometer zur Brandstätte,
dort aber wurde sie umgekehrt und nach Hause
beordert. Der Brandplatz war durch zwei Laternen
und einen Gendarmen erleuchtet. Die Löscharbeiten
leitete der Vorstand, weil es dem Kommandanten
selbst in der Oberstube brannte. Die Flammen
schlugen um das ganze Dach herum. Als die Feuerwehr

von A. erschien, neigte sich auch der Gibel
des brennenden Hauses und das ganze Gebäude stand
mitten in Flammen. Die Löschmaschinen wurden
anfangs aus der Jauche des Beschädigten gespeist,
später erhielten sie Wasser durch tragende Mädchen
und Einschütten derselben in die Spritzen und duroh
Saugen der Pflichtfeuerwehr atn Hyprofor. Vom
Nachbardach aus gab der Steiger Fröhlich mit
kräftigem Strahl sein Wasser ab und alle Oeffnungen
des Nachbars wurden mit Mist verstopft. Gerettet
wurde eine Kommode und eine Kuh, welche gestohlen
wurde. Die Dienstmagd rettete das nackte Leben
im blossen Hemd. Vieles Rindvieh lief beständig
dem Feuer zu, welches eingesperrt wurde. Ein
Mann wurde durch Stichelflammen am Ohr verletzt,
welches über den Helm hinausragte. Der
vorgeschriebene Brand hat gelehrt, dass das Spritzenhaus
nicht so weit von der Brandstätte entfernt sein
soll. Die meisten Pflichtfeuerwehren waren faul
und entpuppten sich als Stänker. Der Erfolg der
freiwilligen Feuerwehr war grossartig und wird von
allen bewunderungswürdigen Einwohnern geteilt

J&tt die fit Inserenten ^ besuche um Empfehlung im redaktionellen Teil werden nicht berücksichtigt. — Reklamen unter dem Redaktionsstrich finden
keine Aufnahme. — Ein bestimmter Platz wird nur auf längere Dauer und gegen einen Zuschlag von 10 bis 25% reserviert

Gesellschafts-

u. Ball-

Grenadine-

u. Voile-

Peau de Fee-

u. Musseline-

Marquisette-

u. Atlas¬

für S3Iufcn unb SRobeti in alten Kreistagen, foloie ftct-3 ba3 Steucfte in fcfpoarjcr, meifjer u. farbiger „Henneberg-Seide"
». 95 ffta. biä ffr. 26.— p. 3JIet. — fyranfo in§ §aug. SBlufter umgcfjcnb. 3. Ilenneberg, Seiden-Fabrikant, Zürlcli.

Für meinen langjährigen

I. Sekretär-Kassier
und (P1021Z) 1664

Buchhalter-Kontrolleur
suche entsprechenden

Vertrauensposten
per 1. April eventuell früher.

A. jVlisltfl, Grand jtotel Rational, Zürich. En vente dans tons les liötels de premier ordre.

Direktion
oder sonstigen Vertrauensposten, in erstklassigem Hause mit
Sommer- und Winterbetrieb, sucht tüchtiger, bestempfohlener
Fachmann, Ende 30". Eintritt kann sofort erfolgen.

Offerten unter Chiffre H 449 R befordert die Exp. ds. Bl.

Knaben-Institut. Handelsschule.
C1os-Rousseau, Cressier b. Neuenburg.

Pensionspreis 1300 Fr. jährlich. (324) Gegründet 1859.



Rabana-Importcn 347

£igamn und £igaretten
liefert am vorteilhaftesten das bestbekannte

Habana=Haus
Max Oettinger

Basel, Schweiz. St. Ludwig i/Elsass.

Hotel-Geranee.
Tüchtiger Hotelfachmann, dem geschäftskundige Frau zur

Seite, wünscht für kommendes Jahr die Leitung in einem
mittleren Haus, Saison- oder Jahresgeschäft. Gesuchsteller würde
ein Geschäft vorziehen, welches er später auf eigene Rechnung
übernehmen könnte. Grössere Kaution kann geleistet werden.

Offerten unter Chiffre H 440 R an die Exped. ds. Bl.

EXPOSITION PERMANENTE
d'installations completes 341

pour grandes cuisines, patisseries, cafes-buffets etc.

et de specialites diverses pour l'hötelerie

Etablissement E. Leopold-Born ä Thoune.
Fondö on 1873. Catalogues. Exportation dans tous "pays.

Käuflich abzutreten
in grosser Schweizerstadt, an kinderloses Ehepaar oder
einzelstehendo Damen, eine kleine, aber gut frequentierte

Privatklinik mit Pension
(Magen- und Darmkranke.)

Erforderliches Kapital 6—12 mille. Offerten unter Chiffre
H 447 R an die Exped. dieses Blattes.

Servietten in Leinen-
ß Imitation, neue Pessins

von Fr. 5.- bis Fr. 14.- per mille.

SCHWEIZ. VERLAQ5-
PRÜCKEREI<3. BÖHn

BASEL. *&

Musterkollektion gratis u. franko. Bei grosserer Abnahme Rabatt.

Hotel-Direktor,
Vereinsmitglied, z. Zt. noch Direktor eines Hotels allerersten
Ranges, der 4 Hauptsprachen mächtig, Mitte der 3Öer,
verheiratet, jedoch kinderlos, sucht mit seiner ebenfalls sehr fach-
gewandlen Frau per Juni 1907 passendes Engagfement. Jahresstelle

bevorzugt.
Offerten unter Chiftre H 343 R an die Exped. ds. Bl.

Hotel II. Ranges
in verkehrsreicher Ortschaft der Ostschweiz aus Gesundheitsrücksichten

sofort

billig zu verkaufen.
Anzahlung 25—30,000 Fr. Agenten höfl. verbeten.

Anfragen unter Chiffre D 5105 G an Haasenstein &
Vogler, St. Gallen. (HP5107) 1659

Projekte, Baupläne und Bauleitung für

Hotel-Neubauten und -Umbauten
liefert prompt und übernimmt zu coulantesten Bedingungen das

Architektur- und Baubureau

Paul Huldi, Architekt, Interlaken.
Reichste Erfahrungen im Hotelbau.

Erbauer diverser hervorragender Hotels.
Pro 1906 vollendete erstklassige Hotels:

Savoy-Hotel Interlaken, Engadinerhof St. Moritz-Bad,
Central-Hotel Kandersteg. (03536)2968

Eigenes Patent + No. 34088 für Doppeltüren-Verschluss.

Neueres, mit allem Komfort der Neuzeit
ausgestattetes Hotel-Pension I. Ranges mit ca. 100 Betten
an frequentester Läge des Vierwaldstättersees, mit
grosser Seefront, inmitten prächtiger Parkanlagen, direkt
vom Besitzer abzugeben. Ernstgemeinte Offerten unter
Chiffre H 451 R an die Exped. ds. Bl. erbeten.

Hötel ä vendre

sur
Maison moderne de 1er ordre

avec chauffage central et ascenseur
eleetrique, 100 chambres, en par-
fait 6tat. Bail long et tr&s avan-
tageux. B6n6fice selon la saison
35 ä 40,000 frs. Pour traiter il
faut 150,000 frs. comptant. 1650

Adresser les offres sous chiffre
P4826X ä l'agence Haasenstein
& Vogler, Genöve. (HP5085)

Grösserer Posten gut erhaltenes

Zimmer-Mobiliar
zu kaufen gesucht.

Offerten sub Chiffre B7225Q
befördern Haasenstein & Vogler,
Basel. (HP5057J 1651

Wilh. Baumann
Rolladenfabrik

HORGEN (Schweiz).

Rollschutzwände versch.Moelle
Rolljalousien, automatisch
Holzrolladen aller Systeme.

Verlangen Sie Prospekte.

Hotel ä Milan.
A edder pour se retirer des

affaires, bonne maison 2me ordre au
centre de la ville. Bonne occasion.
Offres ä Oassetta 204 P Haasenstein
& V ogler, Milano. (HP5097) 1662

Höhere Fachschule
2959 für (H6.9069)

Hotelangestellte.
Prosp. v. F. de Lacroix, Frankfurtmain.

Iflech. Leinenweberei IM (norm. Höthlisberger S Die.)

in WORB bei BERN
gegründet im «Jahre 1785

empfiehlt sich fQr die Lieferung von

erstklassiger Hotelwäsche
mit oder ohne eingewobenen Namen.

Musterkollektionen stehen gerne zur Verfügung.
Devise und Arrangements bei Neueinrichtungen.

Eigene Naturbleiche. Konfektionsatelier. 337

Gesucht
für gangbares Hotel im Süden
kaufmännisch gebildeten

K?

welcher in der Lage wäre, mit
einer Kapitaleinlage von ca. 10
mille sich am Geschäft zu beteiligen.

Offerten mit Beifügung von
Auglandsmarke unter H 453 R an
d'e Exped. ds. Bl.

MAISON FONOEE EN 4828.

LOUIS MAULER i C"
MOT1ERS - TRAVERS

(Sol»*).

Verlangen Sie

unsern neuen Katalog T"*
mit lOOO photogr. Abbildungen über garantierte

Uhreti-, Gold- und Silberware«
E. LEICHT-MAYER & Cie., LUZERN

23 bei der Hofkirche. (P3987)2979

Hotel zu kaufen gesucht,
von tüchtigem, seriösem, sowie kapitalkräftigem Fachmann mit
guten Verbindungen. Deutsche od. franz. Schweiz, Sommer- od.

Jahresgeschäft, I. od. guten II. Ranges. Sehr bedeutende
Anzahlung nebst seriösen Garantien wird geleistet. Offerten von
schon längere Zeit auf dem Markt liegenden Hotels wolle man
nicht einreichen. Offerten unter Chiffre H 450 R an die Exp. d. Bl.

Aktiver oder stiller Teilhaber

gesucht
für ein in Betrieb stehendes, neues, ganz erstklassiges Hotel
an internationalem Fremdenplatz der italienischen Schweiz.
Kapitaleinlage 150,000 Mark.

Gefl. Offerten unter Chiffre A 8601 Y an Haasenstein
& Vogler, Bern. (HP5082) 1654

Hotel-Fachmann 1
la. Kraft, mit ausgedehnten Verbindungen, sucht erst-

^ klassige Direktion mit Saisonbetrieb; Graubünden
rta bevorzugt.^ Offerten unter Chiffre H454R an die Exp. d. Bl.

Bekannter Hotelfachmann mit 200 mille Kapital
sucht in der Schweiz, frz. Riviera oder Italien 1665

Hotel I. Rges
mit 250 Betten, mod. Comfort & nachweisb. Rendite
zu erwerben. Für directe Angebote Discretion.
Offerten unter Chiffre II 5069 R an d. Exp. d. Bl.

m
an schönster Lage, direkt am See. Nur für Kapitalfähige.
Agenten ausgeschlossen.

Anfragen unter Chiffre Z. O. 11839 an die Annoncenexpedition

Rudolf Mosse, Zürich. (MP5058) 1652

Für ein lakratives Unternehmen in einem aufblühenden, südbadischen
Kurorte wird ein (HP.'5108) 1660

stiller oder mittätiger Teilhaber
mit einer Einlage von Mk. 70 000»— bis 100 000,— gesucht. — Kapital
hypothekarisch sichergestellt. — Neben sehr gnter Verzinsung der Einlage,
Vorrecht auf gut dotierte Lebensstellung. — hoteliers, die eine erfolgreiche
Tätigkeit nachweisen können, bevorzugt. Angebote unter Chiffre S 3063 Ch
an die Annoncenexpedition Haasenstein &. Vogler, Chur, erbeten.

MAISON FONDEE EN 1811.

BOUVIER FRßRES
NEUCHATEL.

SWISS CHAMPAGNE.

Se trouve (ians tons les bong hötel suisses.

HORS CONCOURS (membre du jury)
EXPOSITION UNIVERSELLE PARIS 1900.

Jeune menage
(hotelier suisse) cherche pour l'hiver direction; hötel 1er
ordre, Riviera italienne, Florence, Naples ou sicile. Ia.
references et garanties.

Adresser les offres sous chiffre H 452 R ä l'administration
du journal.

Verhältnisse halber zu übergeben unter äusserst

^ günstigen Konditionen

Hotel I. Ranges in Rapallo.
ßä Sehr rentables Geschäft für tüchtigen Hotelier. Feine

Existenz. Offerten unter Chiffre V 8592 Y an Haa-
||| sensteiu & Vogler, Bern. (HP5083) 1656

SPP Zu verkaufen. ~W3
Familienverhältnisse halber ist in einem verkehrsreichen

Sommer- und Winterkurorte ein (H. P. 3973)

Hotel mit 18 Fremdenzimmern,
7 Mansardenzimmer, Speisesaal, Salon, samt grossem Restaurant,

zu verkaufen. Anzahlung von 20,000.— bis 25,000.— Fr.
Das Haus ist neu erbaut und in bestem Betriebe. Auskunft

erteilt der Eigentümer : H. Rapp-Wipf, Arosa. 1641
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Wo keine Adresse angegeben ist, sind Offerten unter der angegebenen
Chiffre an unsere Expedition zur Weiterbeförderung einzusenden.

Sauf designation speciale les offres doivent etre adressees, munies
du chiffre indique, a l'exnedition qui les fera narvenir a destination.

Chiffrebriefe von Plazierungsbureau

x werden nicht befördert.
Les lettres chiffrües des

bureaux de placement ne sont pas ac-
cept6es.

Offtnt Stellen * Emplois »acants

Für Veieinsmitglleder: Erstmalige Insertion .Fr. 2.—
Jede ununterbrochene Wiederholung • 1.—
Für Nichtmitglieder: Erstmalige Insertion 9 —
Jede ununterbrochene Wiederholung » 2.—

Die Spesen für Beförderung eingehender Offerten sind in
obigen Preisen nicht inbegriffen.

Belegnummern werden nur an Nichtabonnenten und nur nach
der ersten Insertion verabfolgt.

Cafä~Personal«Köchin gesucht für erstfei. Familienhotel
Graubüudens. Der Eintritt kann sofort oder auf Anfang

Dezember erfolgen. Salilr Fr. 60 monatlich. Jahresstelle.
Anmeldungen mit Referenzen u. Photographie erbeten. Chiffre 719

Chef de reception. Fill' ein grosses Hotel ersten Ranges
wird ein tüchtiger, in Wort und Schrift sprachenkundiger

junger Mann als Chef de reception für die Saison 1907 gesucht.
Stenogvaphiekundigc Bewerber erhalten den Vorzug. Offerten
mit Zeugnisabschriften, Photographie und Gehaltsansprüchen
unter L. 52 postlagernd Baden-Baden erbeten. (632)

Cuisiniäre. On deraande une fille forte et robuste pour la
cuisine. Gage suivant capacltds. Adresser les offres a M.

Paul Perret, Hotel de la Gare, Les Brenets (Neuchätel). (752)

f%oncierge gesucht für Hotel I.Ranges. Tüchtig, sehr er-
O fahren, gut präsentierend, stattliche Erscheinung, mit besten
Referenzen. Jahresstelle. Photographie und Zeugnisabschriften
erbeten. Chiffre 766

Etagengouvernante für grosses Hotel I. Ranges in Jahres¬
stelle gesucht. Tüchtig, energisch, beste Referenzen, engl.,

deutsch und franz. sprechend. Photographie und Zeugnisabschr.
erbeten. Chiffre 764

Glätterin (repasseusc de fins) est demandee pour l'hiver
(5 mois) et aprös convcnaiice engagement ponr Fetö. Entree

de suite. References et certificats ä M. Arnold, Hotel Victoria et
des Ambassadeurs, ä Hyeres les Palmiers. (758)

Hotel~Buchhalterin (perfekte). Einfache Frau oder Toch¬
ter, gesetzten Alters, seriösen Charakters, findet gut

bezahlte, dauernde Vertrauensstellung in Luzern. Eintritt nach
Neujahr oder nach Uebereinkunft. Bewerberinnen welche in
solchen Stellen tätig waren, belieben Zeugnisabschriften, neuere
Photographie, Angabe des Alters und der Sprachenkenntnisse
unter Chiffre W 5744 Li an Haafenstein & Vogler, Luzern, zu
adressieren. (1653) H. P. 4075

Kellermeister für grosses Hotel im Kanton Granbünden
gesucht. Verlangt wird ein lediger Mann, mit prima

Empfehlungen und Ausweis über mehrjährige Tätigkeit in gleichem
Ilause. Jahresstelle. Eintritt nach Convenienz. Chiffre 75t

Küchenvolontär. Junger strebsamer Mann, dem Gelegen¬
heit geboten ist, die franz. Küche zu erlernen, wird für

erstklassiges Familienhotel Graubündens gesucht. Bewerber mit
Vorkenntnissen der franz. Sprache, die auch mit der Hofel-
pätisscric etwas vertraut sind, bevorzugt. Salär oder Gratifikation

nach Uebereinkunft. Anmeldungen mit Zeugniskopien
erboten. Chiffre 759

/**\fflcegouvernante gesucht für grosses Hotel I.Ranges, in
W Jahresstelle. Tüchtig, energisch und gut empfohlen.
Photographie und Zeugnisabschriften erbeten. Chiffre 765

Zur gefl. Notiznahme.
Diejenigen Hoteis, welehe noch im Besitze

nicht passender Offerten (Zeugnisse und
Photographien) sind, werden hiemit dringend ersueht,
dieselben den betr. Bewerbern beförderlichst
wieder zuzustellen. Dessgleiehen werden die
inserierenden Angestellten ersueht, ihnen
zugehende Offerten in ihrem eigenen Interesse
möglichst rasch zu beantworten.

Die Expedition* der „Hotel-Revue".

StEllengESUGliB*Di!mandBS de places

Schweiz Ausland
Erstmalige Insertion Fr. 2.— Fr. 2.50
Jede ununterbrochene Wiederholung „ 1.— 9 1.60
Die Spesen für Beförderung eingehender Offerten sind in

obigen Preisen inbegriffen.
Vorausbezahlung (in Postmarken) erforderlich.
Postmarken werden nur aus Deutschland, Frankreich, Italien,

England, Oesterreich und der Schweiz angenommen.
Nachbestellungen ist die Inserat-Chiffre beizufügen.
Belegnummern werden nur an Nichtabonnenten und nur

nach-der ersten Insertion verabfolgt.

mmm

H7= Bureau & Reception. B
H

Buchhalter. Strebsamer Oberkellner, der vier Hauptsprachen
mächtig, sucht Stelle für obigen Posten, zur Vervollkommnung

in der Buchführung. Es wird mehr auf Ansbildung als
Gehalt gesehen. Jahresstelle oder Saison (Süden). Chiffre 703

Bureaulehrstelle suche ich für meinen 17jährigen Sohn,)
welcher Gymnasium bis Ober-Tertia besucht hat, in einem?

guten Hotel der 8chweiz. Gefl. Offerten mit näherer Angabe den
Bedingungen an: Franz Hennig, Besitzer des Gesellschaftshauses?
Marienburg (Wpr.). (769) \

xl, i',V„ "l E. f.-! j* -vi"., •.

Bureauvolontärln. Gebildete Tochter von 22 Jahren, der
deutschen, franz. und englischen Sprache jn Wort.il. Schrift

mächtig, mit Hotelbuchführnng (Kolonnensyst.) sowie Maschinenschreiben

vertraut, wünscht per sofort Volontärstelle. Gute.
Zeugnisse und Photographie zu Diensten. Chiffre 713/

Cal8släre~secrätalre, sachant franQ&is, anglais, allemand;
comptabilitd amerlcainc et machine a derire, cherohe place.*

Midi de la France prdfere. Bons certificats ä disposition. Ch. 690^

Chef de reception -Buchhalter-Kassier, Schweizer
24 Jahre, spraclicnkundig, sucht Yertrauensstelle. Ch. 673

oomptable-correspondant, Suisse fran^ais, parlant allein
mand, cherche engagement comine 2me. secretaire, en Suisse

ou ä Fetranger. Adresser les offres ä M. Baidin, Avenue Simplon
42, Lausanne. (1649) H. P. 4063

GOrant. Durchaus tüchtiger Hotelsekretär, Bündner, kau¬
tionsfähig, sucht für die Sommersaison Engagement als

Gerank Chiffre 747

Geschäftsführer, Direktor oder Sekretär mit Vertre¬
tung oder Stütze des Prinzipals, gesetzten Alters, ledig,

Schweizer, präsentabel, sprachenkundig, in allen Branchen
erfahren, mit guten Referenzen, sucht baldmöglichst Engagement.

Chiffre 670

Secretaire, 24 ans, connaiBsant les 4 langues, comptabilite
et reception, ayant rdferences de prem, ordre, cherche place

pour Phiver. Chiffre 515

Secrätaire~caissler-chef de reception, Suisse, 23
ans, connais8ant les 4 langues prineipäles et verse dans Pad-

ministration d'hötel, cherche engagement pour la saisoii d'hiver
on ä Pannde. ExcePentes rdferences. Adresser les offres sous
chiffre E. B., poste restante Monte Carlo. (653)

Sekretär, 26 Jahre alt, gelernter Kaufmann, im Hotelbetrieb
gut bewandert, sucht per Mitte Dezember oder Anfang

Februar in grösserem Hause der franz. Schweiz oder Frankreich
Stellung. Chiffre 704

Sekretär-Chef de reception, 30 Jahre alt, mit
mehrjähriger Erfahrung als Oberkellner, Korrespondenz- u.

sprachgewandt, sucht passendes Engagement. Chiffre 622

Sekretär*Kassier oder Chef de reception. Deutscher,.
24 Jahre alt, vertraut mit allen Bureauarbeiten und Rdeep-

tion, französisch und englisch sprechend, sucht Engagement1;
in Hotel ersten Ranges. Franz. Schweiz oder Südfrapfereicfc be-i
vorzugt. War bereits als I. Sekretär und Kassier in Frankreich)
tätig. Maschinenschreiber, Stenographist. Prima Zeugnisse.»
Gefl. Offerten unt. A. St. 200, postlagernd Aix-Ies-Bains (France). f748)I

Sekretär-Volontär. Junger Mann, Bündner, mit Handels¬
schulbildung und guten Vorkenntnissen -in den drei Hanpt-

sprachen, sucht baldigst Stelle als Sekretär-Volontär. Gefl.
Offerten an: S. Soliva, Furstenau-Bruck (Graubünden). (710)

Sous-directeur-Chef de reception. Proprietaire (Fun.
hötel de premier ordre (saison d'etd), connaissant les trois

langues prineipäles, cherche pour Phiver emploi de sous-directeur-
chef de reception. Chiffre 630

Salle & Restaurant. aa
Buffetdame. Ernste tüchtige Tochter wünscht Engagement

in feines Hotel-Restaurant, als Buffetdame. Sprachenkennt-,
nisse. Eintritt nach Neujahr oder nach Uebereinkunft. Gute'
Referenzen zu Diensten. Chiffre 753

Kellner. Junger sparsamer Oberkellner, mit guten Zeugnissen,
sucht Engagement für Winter. 25 Jahre alt, der drei

Hauptsprachen mächtig sowie dem Hotelservice in allen Branchen.
Würde auch Stelle als Zimmer- oder Restaurationskellner aeeep-
tieren. Ausland bevorzugt. Gefl. Offerten an: J.S.B, poste rei-
tanta Entlebuch (Luzern). (768)

Oberkellner, Deutscher, 28 Jahre alt, sprachenkundig, mit?
prima Referenzen und Empfehlungen, sucht Saison- oder,

Jahresstelle, per sofort oder später. Chiffre 763-

Oberkeliner, Schweizer, 29 Jahre alt, der 3 Hauptsprachen
mächtig, in den Bureauarbeiten bewandert, sucht Stelle für

Winter- oder Frühjahrsaison. Gute Referenzen zu Diensten.'
Offerten an: E. Marti, Mammern (Thurgau). (762)

Oberkellner, Mitte der 30er, der Hauptsprachen in Wort
und Schrift mächtig, energisch, vorzüglicher Restaurateur,

sucht für kommende Somraersaison passendes Engagement.
Bewerber ist gegenwärtig in gleicher Eigenschaft in Haus aller-:
ersten Ranges der italienischen Seen tätig. Prima Zeugnisse nnd ,•

Empfehlung zu Diensten. Chiffre 707 j

i

Oberkellner, Deutscher, 31 Jahre, guter Restaurateur, mit j
prima Zeugnissen u. Empfehlungen allererster Häuser, sucht

Stellung für 15. November oder später. Jahresstelle in der
Schweiz bevorzugt. Gefl. Offerten an W. Dahnk, Oberkellner,.
Hotel des-Indes, La Haye. (570)- " r~

0berkellner, 35 Jahre alt, 4 Hauptsprachen sprechend, sutiht j
Stelle für den Winter. Chiffre 651'

0berkellner, junger, tüchtiger, mit guten Zeugnissen, sucht
Stelle. Ansprüche bescheiden. Chiffre 614 }

Saallehrtochter. Junge Tochter, deutsch, französisch i^nd
englisch sprechend, Bncht Stelle als Saallehrtochter. Locarno

oder Lugano bevorzugt. Chiffre 740

Saaltochter. Junge Tochter, deutsch und französisch spre¬
chend, im Service gewandt, wünscht auf kommende Saison

Stelle in kleineres Hotel, nach Lugano oder Locarno. Zeugütfsde
und Photographie zu Diensten. Chiffre 746

Saaltochter. Junge brave Tochter sucht Stelle als Saal¬
tochter oder Lingöre. Chiffre 745

Saaltochter (I.) Junge, gebildete Tochter, im Hotelservice
durchaus bewandert, sucht Stelle als I. Saaltochter. Prima

Zeugnisse des In- und Aaslandes. Referenzen aus Häusern
I. Ranges zu Diensten. Chiffre 669

Saaltochter, Junge Tochter, deutsch und franz. sprechend,
sucht Stelle in Hotel, für Zimmer oder Saalservice. Offerten

an: Rosa Hügi a. dem Feld in Oiessbach bei Büren (Bern). (729)

Serviertochter. Gut präsentierende Tochter, der 3 Haupt-
spruchon mächtig, im Hotelservice sowie im Verkehr mit

Fremden bewandert, wünscht Stelle als Saaltochter in grösseres
Hotel oder in feine Confiserie-Crcmerie, nach einem Winterkurort.

Grindelwald oder Adelboden vorgezogen Prima Zeugnisse
u. Referenzen zur Verfügung. Eintritt nach Belieben. Ch. 714

Serviertochter. Junge Tochter, beider Sprachen mächtig,
sucht Stelle für Saal oder Restaurant. Chiffre 743

Cuisine & Office.

Aide de Cuisine. Junger Koch, gelernter Pätissier, 22 Jahre
alt, der deutschen und franz. Sprache mächtig, wünscht in

gutem Haus, in oben erwähnter Eigenschaft Anstellung. Zeugn.
zu Diensten. Eintritt nach Belieben. Chiffre 715

Aide de cuisine. Jeune hoinme, ayant travailld dans mai-
sons de premier rang, connaissant trfes bien la patisserie,

cherche place pour Phiver oil a Pannde, comme premier aide de
cuisine, dans bonne mpison. Bons certificats et rdfdrenccs u
disposition, parlant les tiois langues. Adresser les offres ä M., Pension

Joli-Clos, Payerne (Vaud). (687)

Aide de cuisine. Jeune hommc, ayant travaille dans mai-
80D8 de premier rärig, parlant les deux langues, cherche

place comme aide ou rötisseur, dans grand hötel. Exeellents
certificats et rdferences ä disposition. Chiffre 750

Chef de cuisine. Junger, tüchtiger Küchenchef sucht En¬
gagement für sofort oder auf 15. Dezember. Beste Referenzen
zu Diensten. Chiffre 756

Chef de cuisine. Tüchtige Kraft, mit langjährigen besten
Zeugnissen, sucht Engagement für Baison- oder Jahresstelle.

Schweiz oder Ausland. Disponibel sofort oder nach Uebereinkunft.
Gefl. Offerten an: Postfach 13219, Davos-Platz.- (757)

Chef de cuisine» 36 ans, serieux et öconome, ayant tra¬
vaille dans les premieres inaisons (Pltalie, Suisse et de PAlle-

magne, muni de meilleprs certificats et recommandations, cherche
place pour la saison d'hiver. Chiffre 640

Chef de cuisine, tüchtig und energisch, Schweizer, 27 Jahre
alt, welcher im In- und Auslande in guten Häusern tätig

war, mit prima Referenzen, sucht Engagement. Chiffre 708

Commis. Junger Koch, 20 Jahre, deutsch und'^französisch '
sprechend, mit guten Zeugnissen aus nur erstkl. Hotels, *

sucht Stelle als Commis. Chiffre 615

Commis. Junger Koch von 21 Jahren, deutseh" und franz.
sprechend, mit prima Zeugnissen von erstklassigen Hotels,

sucht,Stelle als Cojnraifl. *: Chiffre-7-33--

KOCh, mittleren Alters, welcher krankheitshalber einige Jahre
vom Beruf aussetzen musste, sucht sich wiederum in Hotel

I. Ranges einzuarbeiten. Ansprüche bescheiden. ..Chiffre 754

KOChlehrstelle in gutes Hotel sucht junger Mann aus guter
Familie, deutsch und franz. sprechend, mit Vorkenntnissen

der Küche. Eintritt könnte sofort oder nach Belieben erfolgen.
Chiffre 728

Kochvolontär. Jnnger Pätissier sucht Kochvolontärstelle
in besseres Hotel, für 10 bis 12 Monate. Eintritt im Laufe

Januar. Spricht deutsch und französisch. Offerten an: J. Pf.,
Patisserie D. Long, Rue Rousseau No. 17, Genöve. (736)

Kochvolontär. Junger Mann, Wirtssohn, sucht Stelle in
bes8erm Hotel oder Restaurant. Eintritt nach Belieben.

Chiffre 76t

Pätissier. Ein ausgclernter tüchtiger Pätissier sucht Stelle
für sofort, in Hotel der franz. Schweiz. Chiffre 744

Pätissier. Tuchtiger Hotelpätissier, mit gaten Zeugnissen,
sucht auf Ende Januar Engagement. Chiffre 738

Pätissier, junger, tüchtiger, gegenwärtig in Grand Hötel
tätig, wünscht seine Stellung per sofort zu ändern. Offerten

unter Chiffre Ec 5107 G an Haasenstein & Vogler, St. Gallen. (1658)

Pätissier, junger, tüclitiger, mit besten Zeugnissen versehen,
•sucht passendes Engagement für sofort. • Chiffre 718

Ctage & lingerie.

Etagengouvernante. Seriöse Tochter, im Hotelwesen
durchaus bewandert, der 4 Hauptsprachen mächtig, sucht

Stelle als Etagengouvernante oder als Stütze der Hausfrau, in
Hotel I. Ranges. Eintritt nach Belieben. Zeugnisse und
Photographie- zu Diensten. Chiffre 727

rjtagenportier (oder auch für allein\ gesetzten Ajtcrs, ge-
: IZ. wandt und sprachenkundig, sucht Stelle,' Schweiz oder
Ausland. Zeugnisse u. Photographic zu Diensten. Adresse: J. M. 227

poste restante Zürich. (657)

r^tagehgouvernant^ (Anfängerin). Junge Frau, langjähriges
Cm Zimmermädchen, mit prima Zeugnissen und Referenzen von
Häusern I. Ranges, deutsch, französisch und englisch sprechend,
sucht Stelle als angehende Etagergouvernante, in gutes Hotel.

Chiffre 749

ptagengouvernante-'Haushälterin, mit besten Refe-
Cm renzen, ernste, zuverlässige Person, 3 Sprachen fliessend
sprechend, sucht Stellung per sofort. Chiffre 741

Glätterin. Eine Tochter sticht Saison- oder Jahresstelle als
Glätterin, für In- oder Ausland. Eintritt nach Uebereinkunft.

Zeugn. zu Diensten. Gefl. Offerten an: A. E Hermannstr. 26,
Winterthur. (730)

I Ingere (I.), tüchtig, welche in grösseren Hotels tätig war,
L_ sucht für sofort oder später Stelle. Gute Zeugnisse zu
Diensten. Chiffre 755

I ingäre (1.) sucht Stelle auf Anfang Dezember. Jahresstelle^ bevorzugt. Chiffre 737

j ingäire (1.) sucht zu baldigem Eintritt Stelle.
Chiffre 760

j ingä:re, tüchtige, sacht Stelle. Eintritt baldmöglichst.
Chiffre 702

I ingäre, tüchtige, sucht in der deutsehen Schweiz Stelle.
L_ Eintritt könnte sofort geschehen. GuGs Zeugnis zu Diensteu.
Offenen unter Gl 17Z an Haasenstein & Vogler, Glarus. (1661> HP 5098

Zimmermädchen. Zwei gewandte Zimmermädchen suchen
Stelle Jn Hotel. Gute Zeugnisse u. Photographie zu Diensten.

Zimmermädchen, gewandt und tüchtig, mit guten Zeug¬
nissen. deutsch, französisch und englisch sprechend, sucht

Engagement nach der Rfviera öder Italien. Eintritt nach
Belieben. Chiffre 735

Zimmermädchen, tüchtiges, mit ersten Zeugnissen ver¬
sehen, wünscht Stejle für künftige Wintersaison, zn späterem

Eintritt. Vorzug Cauncs oder Nizza. Chiffre 618

Zimmermädchen, tüchtig tt. sp nchenkundig, sucht für die
Sommersaison Stelle in besseres Haus. Zeugnisse und

Photographie zu Diensten. Chiffre 693

Loge, Cift & Omnibus.

rtoncierge, Suisse, äge de 32 ans, parlant correctcment los
L-t trois langues prineipäles et muni de bons certificats de inaisons

de premier ordre, cherchc place ponr saison d'hivor ou ä
Fannee. ' Chiffre'731

Jahren, der 3 Hauptspra-
elle als Con-
poste restante

poncierge. Junger Mann von
O chen machtig, mit guten' Zeugnissen, sucht Stelle als
Concierge oder Cönüuctcur. Gefl. Offerten an: K.M.
Mels (St. Gallen). (739)

Conducteur ou biftler. Jeune homme de 22 ans, Suisse,
bonne tenue,- bieh au courant des 3 langues nationales et

pässablement de Panglais, cherche place dans un bon hötel pour
1907. Bonnes references et photographic ä disposition. Ch. 717

Llftler-Conducteur, Schweizer, 20 Jahre alt, wünscht per
sofort oder später Stellung in besserem Hause in der franz.

Schweiz oder Frankreich. Prima Zeugnisse zu Diensten. Ch. 701

Portier, -gesetzten Alters, -deutsch und franz. sprechend, mit
guten Zeugnissen, sucht Stelle als I. oder allein, in gutes

Haus. Zeugnisabschriften u Photographie zu Diensten. Ch. 716

Portiär, 21 jähriger Jüngling von guter Präsentation, deutsch
und franz. sprechend, sucht Stelle. Gefl. Offerten au: F. J.,

Hötel du Port, Morgus. (725)

Portiär, Schweizer, 32 Jahre, der 4 Hauptsprachon mächtig,
sucht Sajson- oder Jahresstelle. Chiffre 674

Portier, 25 Jahre alt, ledig, sehr gewandt im Verkehr mit dem
Publikum, mit guten Zeugnissen, .sucht Stelle in einein

bessern Geschäft, wo ihm Gelegenheit geboten wäre, sich in der
franz. Sprache gut auszubilden. Auf hohes Salilr wird- nicht ge*
sehen. Offerten erbeten unter S. W. 5727 an Rudolf Mos»e, Stuttgart.

(1663)
" MP 5102

Bains, Caoe & jarbin. B
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Unterbadmeister. Kräftiger, gesetzter Mann, Deutscher,
26 Jähre, s ieht Stelle als Unterbadinelster, resp. zur

Ausbildung in genanntem Kaeh iregen Entschädigung. Gefl. Offerten
an: S.W. 100* postlagernd Todtmoos (Baden). (652)

my m
* Diners. *
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pouvernante, tüchtige, im Hotelfach erfahrene Person, mit
guten Zeugnissen und Empfehlungen, gesetzten Alters, sucht

Stelle per sofort oder später, in mittleres gutes Haus, als Etage-,
Office- oder Lingeriegouvernante Offerten unter Chiffre P.c. 4029
an die Union-Reklame In Luzern. (1646)

Gouvernante-Volontärin. Junge Fran sucht Stelle als
solche, für vorerst 6 Monate, in nur gutem Ilause. Ch. 700

Gouvernante. Demoiselle, seriease. de bonne famille, cherche
place dans hötel, comme gouvernantc ou employee de

bureau. Ecrire a: E. 1888 R. poste restante Vevey. (7t7)

Volontärin» Fräulein aus guter Familie sucht für sofort
Stelle als Volontärin in Hotel oder Pension, Verfügt Uber

gute Kenntnisse in der franz. und englischen Sprache. Beste
Referenzen zu Diensten. Gefl. Offerten sttb K 1688 L an Kelle *
Annoncen, Luzern. (1655) P 5094
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Wor auf die unter Chiffre ausgeschriebenen Personal-voder

.Stellengesuche Offerten elnsendot, hat dieselben auf dem Umschlag

mit der dem Iriserat beigegsbenen Chlflre zu versehen und an

dit Expedition zu adressieren, von welcher sie dann uneröfln«!

und franko an die richtige Adresse befördert worden.

Hie Expedition iat nicht befugt, .die
Adressen der Inwerenten mitzuteilen. Y?

«jifEx-

pedltion, sondern an die Bewerber direkt zu retournloron.^-.
^

Nichtkonvenlerende Offerten sind nicht an

Zeugnishefte«Anstellmigsverträge
stets vorrätig für Mitglieder.

Offizielles Centraibureau in Basel.

werden hiemit dringend ersucht, nicht konvenierende Offerten mög=
liehst bald an den Absender zu retournieren und zwar direkt, nicht

durch unsere Vermittlung. __
Expedition.
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